Ipunoxenne «O6une ycaoBus» k Joropopy TpancnoprHoii sxcnequoun Appendix
“General terms and conditions” to Freight Forwarding Contract

1.1. Vcnyru no HacrosiueMy /JloroBopy OKa3bpIBatOTCsSl Ha
ocHOBaHMH [lopyueHHMI W B COOTBETCTBHU C YCIOBHSIMH
Jorosopa.

1.2. Huuro B HacTosAIlleM J[AOrOBOpe HE JaeT IpaBo
OKCHeauTOpy NPEACTaBIATh HHTepechl KieHTa, felicTBoBaTh
OT JHIa M B HHTEpecax IOCIEJHEro Iepex OpraHaMu
rOCyJapCTBEHHO BJIaCTH, OopraHamu MECTHOTO
CaMOYTIpaBJIEHUs, TOCYAAPCTBEHHBIMH W MYHMIUIAIbHBIMHU
YHATApHBIMH TIPEINPHATHAMH U yUIPEXKICHUSIMH, a TakkKe B
XO3SHCTBEHHBIX OOIIECTBaX, B yCTABHOM KamUTane KOTOPBIX
JI0JIS1 y9aCTHs TOCYJapCTBa IIPEBBIIIAET ISTHAECAT MPOLCHTOB,
B HX JOYCPHHX XO3SHCTBEHHBIX OOIIECTBaX M JOYEPHUX
XO3AHCTBEHHBIX oOmIecTBax MocieaHux. Kpome Ttoro, mpu
UCTIOJHEHNH HacTosmero JloroBopa DKCIeTUTOp HE JOIKEH
B3aHMOJEHCTBOBAaTh C POCCHUMCKUMH H MEXKIyHapOIHBIMU
He(TEra3oBEIMH  KOMIAHUSAMH, 0€3  MpeIBapHTEIHEHOTO
MTICBMEHHOTO COTJIACOBAHHSA CO CTOpOHBI Kimenra.

B cioyuae BO3HMKHOBEHHS HEOOXOIUMOCTH B YKa3aHHBIX
JEeHCTBUAX, OKCIIEAUTOp HE3aMENIHMTEIbHO yBEIOMISIET 00
sToM KitmeHTa, CTOpOHBI MOT'YT COIJIacOBaTh M IIOJIIHCATh
JOTIOJTHUTETBHOE COTNIAICHNE JINOO OTAENbHBIM JOrOBOp Ha
OKa3aHHe TaKHUX yCIyT.

1.3. HeB3upas HU Ha KaKue IOJIOKEHUs HacTosero Jlorosopa
00 oOpartHoM, r000€ IOPUAMYECKOE JHIO, U3 MEpedHs
KnnenroB B npeamOyie Hactosero JloroBopa, HU IpH KaKHX
00CTOATENBCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTH (BKIIIOYAs
o0s3aTenscTBA MO IUIaTeXaM) B OTHOWICHWH  YCIIYT,
NIPEJOCTAaBICHHBIX WM 3aKa3aHHBIX JApyruM KimeHToMm
(IpyruM IOpUIMYECKIM JUIIOM) COTTIACHO JaHHOMY JloroBopy,
1 HAMEPEHHO UCKITIOYEHBI JII00bIe rapaHThH, obecriedeHe Wi
MOPYYHUTENBCTBO JAPYrUX KIMEHTOB (ApYyrux HOPHIMYECKHX
W) B OTHOWICHWH 00s3arenscTB KimmeHTa, KOTOPBI
pa3MecTHI/HalpaBWI/BbIAaT ODKCHEIUTOPY IOpYYeHHE Ha
TpeOyemblii 00beM VYCIyr W corjiacoBall TMOpYYEHHE C
DKCIEeANTOPOM Ha JJAHHBIH 00BEM YCIIyT.

1.4. KnueHT, KOTOpbIii HanpaBuil DKCHEAUTOPY MOpyUeHHE Ha
TpeOyemblii 00beM YCIyr ©W YTBEPAWIT TIOpYyYeHHE C
OKCIIeNTOPOM ~ OTBEYAaeT IO CBOMM  00s3aTeNbCTBAM
CaMOCTOSITENIFHO B TOpSAKeE WM Ha  YCIIOBUSIX,
MIpeyCMOTPEHHBIX HactosamuM JloroBopom (cyOcuamapHast
OTBETCTBEHHOCTH HE IIPHMECHIMA).

1.5. CTopoHBI TOATBEPKAAIOT, YTO TOJNOKEHHs cTaTeit Ne 321
- 326 I'paxxmanckoro kozekca Poccuiickoit Denmepanum He
MIPUMEHHMBI IIPU UCTIOIHEHHH 0053aTeNIbCTB MO HACTOSIIEMY
HoroBopy. Hu opno ropuauueckoe nuuno Kiuenra ne
BBICTyIaeT M He OyAeT BBICTYyNaTh AareHTOM WJIM HHBIM
HpeACTaBUTENIEM B paMKax HacTosmiero Jloropopa uim jiro6oro
nopyuenust; Kaxxnas u3 CTOpoH AeHCTBYIOT HCKIIOUHTEIHHO
OT CBOETO MMEHH, 3a CBOI CUET M B CBOUX HHTEPECaX.

2. Yeayru Dxcneguropa

2.1. VYenyru OxcneauTopa 1o Hactosimemy Jlorosopy
BKJIFOYAIOT:

2.1.1.  xpanenme MmymecrtBa, npuHamiexamero KioueHry

WK TPETHUM JIHIIAM;
2.1.2.  mnorpy3ka/BhIrpy3ka
TPETHUX JIUII;

Wmymectea Knuenta wnmm

1.1 The services under this Contract shall be provided
under Instructions and in accordance the current Contract.

1.2. Under the present Contract nothing entitles the
Carrier to represent the Client interests, to act on behalf of and
in the interests of the Client before any state authorities, local
authorities, state and municipal unitary enterprises and
institutions, as well as in business entities in whose authorized
capital the state share exceeds fifty percent in their subsidiaries
and subsidiaries of the latter. In addition, in the performance of
this Agreement, the Carrier shall not interact with Russian and
international oil and gas companies, without prior written
consent from the Client.

In case of necessity to perform above mentioned actions the
Carrier shall immediately inform the Client about this and
Parties may agree and sign an additional agreement to the
present Contract or sign a separate contract for rendering of
such services.

1.3. Notwithstanding any provision of this Contract to the
contrary, any legal entity from the list of Clients in the preamble
to this Contract, under any circumstances, shall not be liable
(including payment obligations) in relation to the services
provided or ordered by another client (or other entity) under the
Contract, and any warranty, guarantee or suretyship of other
client (other legal entities) are deliberately excluded in respect
of the obligations of the Client, who sent / issued requests to
the Agent to the desired volume of services and agreed the
instruction with the Agent on the volume of Services in
question.

1.4. The Client, who sent requests to the Carrier to the
desired volume of the Services and approved the order with the
Client is responsible for their own obligations on the terms and
conditions stipulated by this Contract (subsidiary liability does
not apply).

1.5. The Parties confirm that the provisions of articles 321
- 326 of the Civil Code of the Russian Federation don’t apply
in relation to the performance of obligations hereunder. No
legal entity of the Client does not act and will not act as an agent
or other representative under this Contract or any request; Each
Party shall act solely in their own name, at his own expense and
in their own interests.

2. Carrier’s Services

2.1. The Carrier’s services under this Contract shall
include:

storage of the Property belonging to the Client or third
parties;

2.11. loading and off-loading of the Client’s or third

parties’ Property;



2.1.2.  tpancnoptupoBka HMmymecrsa Kimenra wiam
TPEThUX JINI 110 TeppuTopun PO 1 HHOCTpaHHBIX TOCYIAPCTB;
2.13. ymakoBka/pacnakoBka HMmymectBa Kimenra wnm
TPETHUX JIUII, IIPEOCTaBICHHE YIIaKOBOYHOTO MaTepHaa;
2.1.4. nocraBka mymectBa KimeHTa uinu TpeTbux JuIl 10
MecTa Ha3Ha4eHUs Ha TePPUTOPHH U 3a Tpenenamu Pd;

2.1.5.  conpoBoxnenue MmymiecTsa B mporecce epeBo3KH;
2.16. ybopka  ymakOBOYHOTO MarepHana  IOcCie
3aBEpLICHUS YIIAKOBKH/PACIIaKOBKHY;

2.1.8. moarotoBka Bceil HEOOXOAMMON MOKYMEHTAMU IS
OKa3aHMs Y CIIyT 10 HacTosmeMy JloroBopy;

2.1.9. uHble BHABI yCHyr, corylacoBaHHbIX KimeHTOM u
DKCHEeTUTOPOM.

2.2. Topsimox odopmnerust n yrepxxaeHus [lopydennit:
2.2.1.  Hcrnons3oBaHHE CHCTEMBI 3aKa30B.

i) s mpuobperenus Ycuyr, KimeHT Moxer, BCsSkuil pas,
KOT/Ia OH PEIIWI CAEeNaTh 3TO, MPEAOCTaBUTh 3aKa3 (faliee 1o
TekcTy “3aka3"). 3aka3 MoxeT ObITh opopMieH mo (opme,
npuBeneHHoH B [Ipunoxxennu Ne 1.3 k Hacrosiemy Jlorosopy,
mbo B M000M HMHOM BHJE IPH YCIOBUH HAIWYHS B HEM
CYILIECTBEHHBIX YCIOBUN OKa3aHUs Y CIIYT.

3aka3 comepXUT HH(MOPMANNIO, HEOOXOUMYI0 DKCHIETUTOPY
JUISL NCTIOTTHEHNUS! MIPUHATHIX Ha ce0s1 0053aTeNbCTB, YKa3aHU
KineHTta OTHOCHTENBEHO BpeMEHH OKazaHHs YCIyT (C ydeToM
MOJIOKeHUH myHKTa 2.2.1.1. HIDKE) U ApyrHe CyIIeCTBEHHbBIE
ycrmoBusi okasaHus Ycmyr. Ecimm 3aka3 He mMmeeT Bcex
HEOOXOIVMBIX  PEKBU3HTOB, OKCHEIUTOpP HHpOpMHpPYET
KnmenTa 006 3ToM B TedyeHHE OTHOTO PabOYEro JAHSA C MOMEHTa
pa3menieHus 3akasza. 3aka3pl MOKHO Pa3MECTUTH depe3 BeO-
CHCTEMY 3aKyIIOK (CHCTEeMY, pa3paboTaHHYIO ¥ BHEAPEHHYIO
Knnentom B KadecTBe MHCTPYMEHTA 3aKyIOK), MM 3aKasbl
MOT'YT pa3MeIaThCsl COOOMIEHHEM I10 IEKTPOHHON MOUTe, 10
¢dakcy, MO TOYTe WIM BpPYYCHHBIM JIMYHO B aJpec
DKCIIeAUTOpa, WIN JTIOOBIMH JPYTHMH METOAaMH, 0OOIOIHO
npueMieMbIMH i1 KimnenTa u OkcneauTopa.

B cimydae wu3MeHeHMsT ODKCIEIUTOPOM ajpeca  CBoei
NEKTPOHHON MOYTHI, DKCIEAUTOP 00s3aH NPEABAPUTEIHHO
MMICBMEHHO yBeIoMHTh 00 3ToM Kimenra. B ciyuae ecnu B
pe3ynbTaTe HE YBEOOMIICHHS WM IIO3IHETO yBEIOMIICHHS
DKCIIEANTOPOM O CMEHE IEKTPOHHOTO ajpeca, YKa3aHHOTO B
HactosmeM nmyHkre JloroBopa, 3aka3 ObUl HampasjeH
KrrenToM 1o HenpaBUIBHOMY afpecy, Takoil 3aka3 cayuTaeTcs
HaJUIe)Kalle HamnpaBleHHBIM KIHMEHTOM U IOJy4eHHBIM
OKCIEeTUTOPOM.

CTOpOHBI CUHTAIOT JJIEKTPOHHBIE COOOMIEHHA C 3aKa3amd,
OTHpABJICHHbIE ¥ MOJYYEHHBIE MO JJIEKTPOHHOMY aJpecy,
yKa3aHHOMY BBIlIE, OSKBUBAJIEHTHBIMH COOTBETCTBYIOIINM
JOKyMEHTaM Ha OyMakKHOM HOCHUTENe, CKpEIJICeHHBIMHI
COOCTBEHHOPYYHOH MOJIMUCHIO  YIOJHOMOYEHHOTO JIMIA
Kiuenra, neiicTByioniero OoT HMMEHH W IO HOPYYEHHUIO
Knmenra. Dxcnenurop Oeper Ha ceds OTBETCTBEHHOCTH 32
MOJIEPKKY COCTOSIHMS BBIIIEYKAa3aHHOM 3JIEKTPOHHOM MOUTHI
U TIPOBEPKY €€ IO MEHbIIeH Mepe OJWH pa3 B TEUeHHE
pabouero aHs, 4TOOBI TrapaHTHPOBATh OBICTPYIO 00PAOOTKY
MIOCTYTAIONIHUX 3aKa30B.

OKCIIeNTOp TOATBEPXKAAeT MONydeHHe 3aKa3a M JOJDKCH
O(l)I/IL[I/IaJ'[bHO YBEAOMHUTH O CBOEM NPUHATUU WUIIN HETIPUATUU
3akaza B TeueHHE OJHOro pabodero JHsS C MOMEHTa
pa3menieHus 3akasa.

[punsTre DkcremuropoM 3akas3a, WIH OTIIPaBKa/JOCTaBKa
HmymiecTBa iy oka3aHue Y ciyr (MOJHOCTBIO HIIH YaCTHYHO)
mo moboMy 3aka3y, pacCMaTpPHBAeTCsI KaKk IPHHATHE

2.1.3. transportation of the Client’s or third parties’ Property in
the Russian Federation and foreign states;
2.1.4. packing/unpacking of the Client’s or third parties’
Property, provision of packing materials;

2.1.5. delivery of the Client’s or third parties’ Property to the
destination place within and outside the Russian Federation;

2.1.6. escorting the Property during its transportation;

2.1.7. discarding of packing materials after
packing/unpacking;

2.1.8. preparation of all documents required for providing the
Services under this Contract.

2.1.9. other Services, upon which the Parties agree.

2.2. Procedure for executing and submitting Instructions:

2.2.1 Use of Order systems.

i) To purchase Services, Client can, each time it elects to do so,
submit a purchase order (“Order”).

The Order can be made up in accordance with the approximate
form in Appendix 1.3 to the Contract or in any other form as
long as all the essential terms of Services rendering are
identified.

An Order contains the information required for the Carrier’s
execution of obligations, Client’s instructions on time terms of
Services rendering (subject to the terms set in the atrticle
2.2.1.1. below) and other conditions. In case Order has not the
required requisites, the Carrier shall inform the Client about it
within 1 (one) workday from Order submission. The Orders
may be submitted through automated Web Procurement
System, a system developed and implemented by Client, or by
an email message, by fax, post, or hand delivered, or any other
ways as may be acceptable by Client and Carrier.

In case of change of the Carrier’s email address the Carrier
shall notify of the Client in writing in advance. If as a result of
failure to notify or late notification by the Carrier on the change
of the email address specified hereof, an Order was sent by the
Client at the wrong address, this Order shall be considered as
properly sent by the Client and received by the Carrier.

The Parties shall consider e-mails with Order for Services sent
and received at the address specified above as equivalent to
corresponding documents on paper, signed with the
handwritten signature of the authorized person of the Client,
acting for and on behalf of the Client. The Carrier undertakes
to maintain an e-mail account and to monitor said account at
least once per working day to ensure that Order(s) are
processed promptly.

Carrier shall confirm via e-mail the receipt of an Order and
expressly/formally notify its acceptance or refusal of the Order
within 1 (one) workday from Order submission.

Carrier’s acceptance of an Order, or shipment/delivery or
performance (in whole or in part) of the Services pursuant to



DKCIIeAUTOpOM
Jorosope.

BCEX YCIOBMH, YyKa3aHHBIX B JaHHOM

Usmenenus B 3akaze: KimeHT umeer mpaBo B n00oe BpeMs
BHECTH M3MEHEHHs B 3akas, BKJIIOUas (HO HE OTpaHWYMBAsCh
9THUM) M3MEHHTb THI YCIYT, BpeMs BBIIOJIHEHUS/JOCTABKH U
MECTO BBINOJHEHHS/IOCTABKH. Ecin  Heobxomumoe
HU3MEHEeHHUe(s) TMOBBIMIACT WM yMEHBINAeT CTOMMOCTH WIIN
CPOK HCIONHEHUs MM BIHAET Ha JpyrHe CYIIECTBEHHBIE
yCIOBHS, TPUMEHHUMBIE K  3aka3y, pa3MeIICHHOMY
NepBOHAYANEHO, OKCHEAUTOp JODKEH  yBEIOMHTh B
nmuckMeHHoM popme Kinenra B Teuenne 24 4acoB ¢ MOMEHTa
TIOJTy4eHUs 3arpoca 00 N3MEHEHHH W/WIM He MO3JHee YeM 3a
12 yacoB mo 3abopa VmymectBa mo 3aka3zy AT OKa3aHUS
yeayr (ecnu 6osee KOPOTKHNA WM OoJiee IUTEIbHBIA Mepuos
He yKaszaH B 3ampoce Ha m3MeHeHue). HempenmocrtaBieHue B
YCTaHOBJIEHHBIN CPOK DKCHETUTOPOM JAAHHOTO YBEJOMIICHUS
IpescTaBisieT coOoi Oe3yclOBHBIA OTKa3 ODKCIETUTOpa OT
00>)kaJIOBaHUST M3MEHEHHUS K 3aKa3y, ¥ paccMaTpHBaeTcs, Kak
corjacue BHECTH H3MEHEHHS B 3aKa3 COIVIACHO YCIOBHSM
3anpoca 00 wu3MeHeHuH. Ecim Dxcnequrop INpUCHUIaeT
Kinuenty  cBoeBpemeHHoe  yBenomiieHue, KiueHT u
OKCHEAUTOpP JOIKHBI COTTACOBATh MPUMEHHUMbIC N3MEHEHUS
Ha OCHOBaHUH JOKYMEHTAIHH, MPeIOCTaBICHHON
OkcneanTopoM, a KimeHT MoxkeT onpenenuTs, pa3MeInaTs Win
HET JaHHBIA 3aKa3.
i) B cooTBeTcTBMM C COIIAIICHWEM, JOCTHTHYTHIM Ha
“1” mynkra 2.2.1. Hacrosmiero JloroBopa,

OCHOBaHUM M. ‘i
Kmuent noarorasnuBaer IlopyueHue, HOANUCHIBAET €ro U
MIPEJOCTaBIsIeT €ro OKCIEeAUTOPY B 2X 3K3eMIUIIpax Ha
YIBepXKJCHHE, OO MOMEHTa Haudajla OKa3aHHs YCIyr IO
nanHoMmy Ilopywenwio. IlpumepHas ¢opma Ilopyuenus
npusBeaeHa B [Ipunoxenun Ne 1.1. k HacTosmemy Jlorosopy.
B stom ciydae IlopydeHne cTaHOBUTCA 00sS3aTENBHBIM IS
CTopoH ¢ MOMEHTa ero yTeepxkaeHus KirmeHTom.

2.2.1.1. Dxcneautop ykas3biBaeT (IOATBEPXKIAET) CPOKU
JIOCTaBKH/UCIIOTHEHUS 3akaza B ounmanbHOM
MOATBEPKIACHUN. DTH CPOKH HE IMOJUIe)KaT M3MEHEHHIO 0e3
MIpeBAPUTENBHOIO corjlacoBanus ¢ KilmeHTtoM, HM mpu Kakux
00CTOATENBCTBAX, 34 HCKIIOYEHHEM CIIydaeB, KOTOpBIE
oTtHOCcATCS Kk Popc-maxkopy (crarbs 11 Jlorosopa). OTMeHa
3akaza: KnmeHT nMmeer npaBo oTKas3aThCs OT 3aka3a B Jiroboe
BpeMst 6e3 BBITIIATHI IITPAQHBIX CAaHKIUN

OKCIIeANTOPY, CBSI3aHHBIX C TAKMM OTKAa30M, HEB3HMpas HU Ha
Kak{e YCIOBHS WHBIX JOKYMEHTOB, IIOJIHMCAHHBIX WIIH
oppMIIEHHBIX BO wHcHoiHeHWe JloroBopa, 00 OOpaTHOM.
Knuent orutaumBaer  DKCOemuTopy, MO  TpeOOBAHHUIO
MOCJIEJHEr0, TOJIBKO JOKYMEHTAJIbHO IOJITBEP KICHHBIN
yiep0, BOSHUKIINI B CBA3U C OTMeHO# 3akaza KiueHToMm.
2.2.2. Ucnone3oBanue npsaMbIx [lopydeHui.

st npuobperenus Yenyr, KiTHeHT MOXXeT, BCKHiA pa3, Koraa
OH pemMI CcJenaTb 3TO, HPENOCTaBUTh OKCHETUTOPY
[TopyueHue, HEOCPEACTBEHHO MOATOTOBIEHHOE KineHToM.
[TopydyeHue  comepkuT  HHPOpPMAIHIO, HEOOXOAUMYIO
OKCIeUTOpY JUI  WCIIONHEHHWS TPHHATBEIX Ha  cebs
00s13aTeNbCTB, yKazaHMs KileHTa OTHOCHTENBHO BpEMEHH
OKa3aHUs YCIYyT U Jpyrue CYIIEeCTBEHHbIE YCIOBHS OKa3aHUs
Yenyr. Ecnm [lopydeHne He HMeeT BCeX HEOOXOIMMBIX
pexBu3uTOB, DKcreauTop uHpopMmupyer Kimenra o6 3Tom B

any Order, is deemed to reiterate Carrier’s acceptance of all
terms and conditions contained or referred to in this Contract.

Changes to Orders: Client shall have the right at any time to
make changes to an Order including (by way of illustration and
not limitation) type of Services, time of performance/delivery
and place of performance/delivery. If the requested change(s)
trigger(s) increased or decreased costs or a longer or shorter
period for performance, or impacts any of the other conditions
applicable to the Order as originally submitted, Carrier shall so
notify Client within 24 hours from the moment of receipt of the
change request and/or no later than 12 hours before the moment
of the receipt of the property on the basis of the Instruction
(unless a shorter or longer period is stated on the change
request), in the written form. Failure by Carrier to do so shall
constitute an unconditional waiver by Carrier to make a claim
for adjustment and be deemed acceptance to perform the
change request under the original applicable conditions. If
Carrier make a timely notification to Client, the Parties shall
agree on the applicable changes in the original conditions,
based upon the supporting documentation submitted by Carrier,
and Client shall elect whether to proceed or not.

ii) In compliance with the Contract made on the basis of subcl.
“i” of the clause 2.2.1. herein the Client draft and sign the
Instruction and provide the Instruction to the Carrier for
confirmation in 2 original copies, before the start of Services
under this Instruction. The approximate form of Instruction
stated in Appendix 1.1. to the Contract. In this case the
Instruction shall be mandatory for the Parties after Client
conformation of the Instruction.

2.2.1.1. The Carrier indicates the delivery time / execution of
the Instruction in the official confirmation. These terms
cannot be changed without the prior approval from the Client,
except for the cases of Force majeure (the arcticle 11 of the
Contract).

Termination of the Order: The Client has the right to terminate
the Order at any time without paying penalties to the Carrier
related to such termination, despite any conditions of other
documents signed or issued in pursuance of the present
Contract.

The Client shall reimburse the Carrier’s damages incurred in
connection with the Client’s Order termination.

2.2.2. Use of direct Instructions
To purchase Services, Client can, each time it elects to do so,
submit an Instruction, which was prepared by Client.

An Instruction contains the information required for the
Carrier’s execution of obligations, Client’s instructions on time
terms of Services rendering and other conditions. In case
Instruction has not the required requisites, the Carrier shall
inform the Client about it within 1 (one) workday from the day
of receiving such Instruction.



TEUeHNUe OAHOTrO pabodero AHs, CUUTAst CO AHS MOIyYeHUS
ITopyuenus.

IMopyuennss  Moryr  pasMemiatbCi  COOONIEHHEM  II0
JNEKTPOHHON MOYTe Ha ajpec, Mo ¢akcy, MO IMOYTe WIN
BPYYCHHBIM JIMYHO B ajapec OKCHEJUTOpa, WM JIOOBIMHI
JIPYTUMH METOAaMHM, 00010 JHO MpueMieMbMu 1t KnuenTa u
DKcreanTopa.

B cnysae wu3MeHeHHs ~OKCHEOUTOPOM ajpeca  CBOEH
3JIEKTPOHHOW TOYTH, DKCIEAUTOP 005A3aH MpeaBapUTEIHLHO
MIICBMEHHO yBenoMHTH 00 3ToM Kimenta. B ciydae ecnm B
pe3ynbTaTe HE YBEOOMJICHHS HIM IIO3IHETO yBEIOMIICHHS
DKCIIEIMTOPOM O CMEHE 3JIEKTPOHHOTO ajpeca, YKa3aHHOTO B
HacTosieM nmyHkte JloroBopa, [lopydenue Gbu10 HarpaBlIeHO
Krnuentom mo HempaBuiIbHOMY ajpecy, Takoe Ilopyuenue
cUMTaeTcsl HaJUIeXalle HampaBleHHBIM KimeHtoM U
MOJTY4EHHBIM DKCIIETUTOPOM.

CTOpOHBI CYATAIOT JIEKTPOHHBIE coo0IeHus ¢ [lopydeHusmu,
OTHpABJICHHbIE ¥ MOJYy4YEHHBIE IO 3JIEKTPOHHOMY aJpecy,
YKa3aHHOMY BBIIIE, 3KBHUBAJICHTHBIMH COOTBETCTBYIOLIUM
JOKyMEHTaM Ha OyMa)KHOM HOCHTENle, CKpEIJICHHBIMHI
COOCTBEHHOPYYHOH  IOJNHUCHI0  YIIOJHOMOYEHHOTO  JIMIA
Kiuenra, neictByronmiero OT HMMEHH U IO HOPYYEHHIO
Knnenra. Dxcnemurop Geper Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTH 3a
MOJJIEP’KKY COCTOSTHHMS BBIIMICYKa3aHHOI 3JIEKTPOHHOI MOYTHI
U TIPOBEPKY €€ II0 MEHBbIIeH Mepe OJWH pa3 B TEUeHHE
pabodero aHs, YTOOBI rapaHTHPOBATH OBICTPYIO 0OpPabOTKY
nocrynaromux [lopyuenuii.

OKCHeanTop MOATBEpKAaeT nomydeHue [lopyueHus u qomxeH
O(HUIMAIBHO YBEIOMUTH O CBOEM IIPUHATHH WIH HETPUSTHU
Iopyuenns B TedeHme omHOTOo pabodero AHS C MOMEHTa
nostyueHus [lopydenus.

OtmpaBka/nocraBka lMmymectBa WiIH OKazaHHe YCIyr
(OMTHOCTPIO WM YacTH4YHO) Mo Jrobomy Ilopydenuto,
paccMaTpuBaeTCsi Kak ~IPUHATHE OKCIIEAUTOPOM  BCeX
yCIIOBHH, yKa3aHHBIX B 1aHHOM JloroBope. [Ipumepnas popma
ITopyuenus npusenena B Ilpunoxenun Nel.l. k HacTosteMy
Horoeopy. IlopyueHre CTaHOBUTCS OOS3aTENbHBIM IS
CTOpoH ¢ MOMEeHTa ero yrBepkaeHus KimeHrom.

2.2.3. KmmeHT ocraBisger 3a co0od TpaBO MO CBOEMY
YCMOTPEHHUIO OMNpEAeNATh 000COOIEHHOE IOJpa3/eieHue
Knnenra, [t KOTOPOTO MOIDKHBI OBITH IPEIOCTABICHBI
VYcayru, 1 peKBH3HTH KOTOPOTO DKCHEANTOP AOIDKEH yKa3aTh
B cueTe/cuere-(hakType.

2.2.4. CTopoHBI NPUIUIA K COTJAIICHHIO O TOM, YTO 3akas,
Pa3MeIEeHHBI W TIPHUHATBI B COOTBETCTBHU C HACTOSIIHM
JloroBopoMm, SIBISIETCS JOKYMEHTOM, COJEp)KAl[M COTJIacue
Knnenrta um OkcmeanTopa OTHOCHTENBHO —CYIIECTBEHHBIX
yCIIOBHIT OKa3aHMs Y CIIyT, 1 DKCHEIUTOP HEe BIIpaBe HAYNHATH
okazanue Ycuyr 6e3 3akasa, pasMEIICHHOTO U MPUHITOTO B
COOTBETCTBUH ¢ HacTosmuM JloroBopoM. Ecim, B Hapymenne
HACTOALIEI0 MyHKTa, YCIYyrM Oka3aHel 0e3 3akasa,
Pa3MEIEeHHOTO U TIPHUHITOTO B COOTBETCTBHH C HACTOSIIUM
Jlorosopom, Kiuent, mo ceoemy BEIOOpY, HMEET MPaBo:

- OTKa3aTbCA OT INPHUEMKU TaKUX chyr, Ipu 5TOM
DKCIIeNTOP HECET BCE PHCKH U PACXOJBI, CBA3aHHBIE C TAKHUM
OTKAa30M; U / U

- HE NPOU3BOJMTH OIUIATy YCIYr JO0 MOMEHTa IOKa
3aka3 Ha Takue YCIyrnm He OymeT pasMemieH W IPHHAT B
COOTBETCTBUU C HacTosmMM JloroBopom, rmpu 3ToM Kiment ne
HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a HECBOEBPEMEHHYIO OIUIaTy, a

The Instruction may be submitted an email message to the
Carrier to the following e-mail address, by fax, post, or hand
delivered, or any other ways as may be acceptable by Client
and Carrier.

In case of change of the Carrier’s email address the Carrier shall
notify of the Client in writing in advance. If as a result of failure
to notify or late notification by the Carrier on the change of the
email address specified hereof, an Instruction was sent by the
Client at the wrong address, this Instruction shall be considered
as properly sent by the Client and received by the Carrier.

The Parties shall consider e-mails with Instruction for Services
sent and received at the address specified above as equivalent
to corresponding documents on paper, signed with the
handwritten signature of the authorized person of the Client,
acting for and on behalf of the Client.

The Carrier undertakes to maintain an e-mail account and to
monitor said account at least once per working day to ensure
that Instruction(s) are processed promptly.

Carrier shall confirm via e-mail the receipt of an Instruction and
expressly/formally notify its acceptance or refusal of the
Instruction within 1 (one) workday from Instruction
submission.

Shipment/delivery or performance (in whole or in part) of the
Services pursuant to any Instruction, is deemed to reiterate
Carrier’s acceptance of all terms and conditions contained or
referred to in this Contract.

The approximate form of Instruction stated in Appendix 1.1. to
the Contract.

Instruction shall be mandatory for the Parties after Client
conformation of the Instruction.

2.2.3. Client reserves the right to determine, at its sole option,
its separated subdivision for which the Services shall be
provided and the details of which shall be indicated in the
Carrier 's invoice/VAT-Invoices.

2.2.4. The Parties agreed that that the Order submitted and
accepted according to this Contract is the document containing
the Client's and the Carrier’s consent on the essential conditions
of supply (or services), and the Carrier should not start Services
provision until the Order is submitted and accepted according
to this Contract.

If Services are delivered without the Order submitted and
accepted according to this Contract, the Client has the right:

to refuse Services acceptance and the Carrier shall bear all
risks and expenses associated with such refusal; and/or

- not to pay for Services till the Order(s) is submitted
and accepted according to this Contract, and the Client doesn’t
bear responsibility for untimely payment in this case, the
payment term is postponed for the respective period till the



TEUeHNe CPOKa OIUIAThl MPHOCTAHABIUBACTCS 10 Pa3MEICHUS
U OPUHATUS COOTBETCTBYIOIIErO 3aka3a B COOTBETCTBHM C
HacTosuM JloroBopom; u / mim

- - B3pickuBaTh mTpad B pazMepe CTOUMOCTH Y CIIyT,
IIpeIOCTaBICHHBIX Oe3 3akasa, pa3MEIeHHOTO U IPHUHSATOTO B
COOTBETCTBUH ¢ HacTos UM JloroBopom. KnueHT ocTaBiser 3a
c000if IpaBo 3a4ecTh CyMMy 3TOTO IITpada B OJHOCTOPOHHEM
MOpSJOKE B CUYET JIIOOBIX CyMM, NOMISKAIUX YIUIaTe
DKCIeIUTopy B CBSI3H € HACTOAIUM JloroBOpoM.

2.2.5. Kaxnoe Ilopyuyenne u /mnm 3aka3 MODKHEI OBITH
YTBEpP)KAEHBI YIOIHOMOUEHHBIM TIpezicTaBuTeneM KimeHra.
Crcox JIHLL, YTIOJTHOMOYEHHBIX Ha
noaavy/yTBep kaeHne/oTMeHy/m3mMenenne  Ilopydenuit
3aka3oB Kimenra (manmee mo Tekery — CHHCOK), yKa3aH B
[punoxennu Ne 7 x Hacrosimemy Jlorosopy.

CropoHBl 0c000 cormacoBaind, 4ro KimeHT BopaBe B
OJHOCTOPOHHEM TIOPSIIKE H3MEHHUTh / AONOIHUTH CrHCOK
IIyTeM YBEIOMIJICHHS OKCIIEUTOpa B IMCBMEHHOH (opme
COOOIIEHNEM IO TEKTPOHHOU MOYTE C 3IEKTPOHHOTO ajpeca
xommannu Hlmombepixe, @slb.com Ha anmpec DxcreauTopa,
He MeHee YeM 3a 24 yaca 0 MOMEHTa BCTYIUICHHS TaKHX
HU3MEHEHUH B CUITy.

CTOpOHBI MPHU3HAIOT 00M3aTENBHYIO CHIIY 3a MEPEHMHCKOi 1o
agpecaM e-mail, yka3aHHBIM B HACTOSIIEM ITyHKTE, |
MePECBUIAeMBIME  MIOCPEACTBOM ~ HEE  YBEAOMIICHHSAM
(conmepxuMoe AIEKTPOHHBIX IHceM). IIpocThle pacmedaTku
(CKPMHIIOTHI) C TOYTOBBHIX SIIMKOB ITOATBEPXKIAIOT (DaKT
U3MEHEHUs paHee coriacoBaHHoro Crucka.

CTOpOHBI IPU3HAIOT U COTTAMIAIOTCS C TEM, YTO YBEAOMIICHHS,
OTIpABJICHHBIE C a[PECOB AIEKTPOHHOMN MOYTHI, yKa3aHHBIX B
HACTOSIIEM MyHKTE, SBIISIOTCS UCXOMSIIMME OT HaJJIEXKAIINM
00pa3oM yIOJTHOMOYEHHBIX IpeJCTaBUTeIeH CTOPOH U B TOM
cilydae, KOT/ia OHU He COIEPKAT CBEJCHUH 00 OTIpaBHUTEIE.
CTOpOHBI 00513yI0TCS COO0IIATh APYT APYTY 000 BCEX CIydasx
B3JIOMa WJIM HMHOTO HECAaHKIMOHHPOBAHHOIO JOCTYNa K HX
UIEKTPOHHBIM TIOYTOBBIM SIIUKaM. B OTCyTCTBHE Takoro
YBEIOMIICHUS  WCIIOJHEHHE, IIPOM3BENCHHOE CTOPOHOH
HACTOAIErO JOrOBOpa C Y4YeTOM HMeolieiics y Hee
nHpopMayy, NPU3HASTCS Ha[UIEKALHM.

3. O0s13aHHOCTH DKCNETUTOPA.

3.1. DxcneauTop 00s3yercs:

3.1.1. IlpenmocraBnaTh Ycioyru, ykasaHHele B 1. 2.1.
Hactosimero JloroBopa, B oTHOmeHWH ImymectBa Ha
Tepputopun  Poccuiickoit ®enepanum U MHOCTPAHHBIX
rocyaapcTB B coorBercTBuM ¢ Ilopyuenusmu Knuenra. Ilpu
HEOOXOJMMOCTH, BO HCIONHEHHE HacTosmero Jloroopa,
OKCIIeANTOP 3aKITI0YAET OT CBOETO MMEHH | 3a cueT Kimenra
JOTOBOPHl  C  TPETBMMHM  JIMIAMH  (IOTOJHUTEIbHBIE
9KcTietUTopsl). CTOMMOCTB YCIYT, OKA3bIBAEMBIX IO TAKUM
JA0roBopam C TPETbUMU JIMIIaMH, JOJDKHa OBITh
MIpeIBapUTEIFHO MICHMEHHO COTTacoBaHa ¢ Kimenrom.

3.1.2 DkcrmeanTop MOATBEPXKAAET IIONMydeHHE 3aKas3a H/MIIH
[Topy4eHus: B TeueHHue OJHOTO pabovero IHS C MOMEHTa ero
(haKTHUECKOTO TOJTyYEHHsI, TOCPEACTBOM COOOIICHHS 00 ITOM
KnuenTy mo 31nekTpoHHO# noure.

3.1.3. B cinydae oOHapyKeHHUs] DKCIEAUTOPOM HEIOCTATKOB
noyydeHHoi nHdopMmaluu (BKIIOYasi, HO HE OrPaHUYHBAsICh,
HETIOJHOTHl MH(OpPMAalWM), yKa3aHHOH B 3akaze WIH
[Topyuenun Kmnumenrta, Dxcneautop B TeueHue 1 (omHOro)
pabodero IHS ¢ JaThl TOMYYEHHs] COOTBETCTBYIONIETO 3aKa3a

correct Order(s) is submitted and accepted according to this
Contract; and/or

- to exact to pay a fine in amount of cost of Services
provided without the Order submitted and accepted according
to this Contract. The Client reserves the right to deduct this fine
unilaterally from any monies due or becoming due to the
Carrier in connection with this Contract.

2.2.5. Instruction(s) and/or Order(s) shall be approved by the
duly authorized representative of the Client. List of persons,
authorized to send/approve/amend/recall the Instructions and
Orders (hereinafter — List), is established in the Appendix Ne7
to this Contract.

The Parties agreed, that Client shall have the right to
unilaterally amend the List by notifying the Carrier in writing
from e-mail address of Schlumberger e-mail
address of Carrier, at least 24 hours before the moment of entry
into force of such changes.

The Parties acknowledge the binding force of the
correspondence to the e-mail addresses specified in this
paragraph, and notifications sent by means of it (the contents of
emails). Screenshots from e-mailboxes confirm the fact that the
previously agreed List has been modified.

The Parties acknowledge and agree that the notifications sent
from the e-mail addresses specified in this paragraph are from
the duly authorized representatives of the parties in the case
when they do not contain information about the sender.

The Parties undertake to inform each other about all cases of
hacking or other unauthorized access to their e-mailboxes. In
the absence of such a notification, the performance made by a
party to this contract, considering the information it has, is
considered appropriate.

3. Carrier’s Obligations

3.1. The Carrier undertakes:

3.1.1. To provide the Services specified in Paragraph 2.1. of
this Contract regarding the Property in the Russian Federation
and foreign states according to Client’s Instructions. If it is
necessary under this Contract the Carrier shall make contracts
with third parties on its (Carrier’s) behalf and on the Client’s
expense (additional Carriers). Cost of services provided under
such contracts with third parties shall be agreed in writing in
advance with the Client.

3.1.2 The Carrier shall confirm via e-mail the receipt of an
Order or/and Instruction within one workday after its actual
receipt.

3.1.3. In case of revealing shortcomings of received
information (including but not limited incomplete information)
specified in an Order or/and in an Instruction, the Carrier shall
be obliged to request from the Client additional data within 1



nin Ilopyuenns 3ampammBaer y Kimenta HeoOxomumbie
JOTIOJTHUTETIbHBIE JTAHHBIE.

3.1.4. Uadopmuposats Kinenra He noszauee, yem 3a 1 (oauH)
JeHb 1O Hauala IEepeBO3KM O KOIMYECTBE M THIIE
TPaHCIOPTHBIX CPEJICTB, KOTOPBIE OyAYT MOIAHBI IT0J] 3aTPY3KY
B COOTBeTCTBHH C [lopydyeHnem.

3.1.5. ObecneunBaTs NOAAYy COOTBETCTBYIOLIETO KOIUYECTBA
1 THIIA TEXHUIECKH MCIPABHBIX U IPUTOAHBIX IS IIEPEBO3KU
HmymiectBa M OTBEYAION[MX  CAHUTapHBIM  HOpMaM
TPaHCIOPTHBIX CPEACTB (TsAradeit), mox norpysky Mmymecrsa
1o ajpecy W B CpOK, YyKa3aHHbIH B IlopydeHmnm, mist
JaJIbHEeHIIel epeBO3KU.

TpancmopTHble  cpeacTBa  (TsAraud)  JOJDKHBL  OBITh
IIPOM3BE/ICHEI HE IT03JHEee BOCHMHU JIET JI0 JaThl HX ITOJauH 110
norpy3ky MmMyiecta B cootBeTcTBuM ¢ JJoroBopom. Ilonaga
TI0J] 3arpy3Ky TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBA, HEIPHIOJHOTO JUIS
TIEpEeBO3KH JaHHOTO VIMyIecTBa B CBSI3M C HECOOTBETCTBHEM
BBIIICYKA3aHHBIM TPeOOBaHMSAM, MPUPABHUBACTCS K €ro
HeroJa4ye M BiledeT 00sS3aHHOCTH IPEIOCTaBHTh 3aMeHy Oe3
JOTIONTHUTEBHBIX pacxofoB mius KimeHTa, a Takxke BiedeT
MpUBIEYEHHEe  OKCHEAWTOpa K  OTBETCTBEHHOCTH 34
HEHaJUIeXallee BEIOJIHeHNe 00s13aTenbeTB 1o JJorosopy. [Ipn
BO3HUKHOBEHHU TaKuX CHUTYyaruit COCTaBIISTIOTCS
JBYXCTOPOHHHUE aKThl O HapyIICHHUSAX C IOAMHCSIMU CTOPOH.
Ecnu mpu BEISIBIEHHM HapymeHWH paGOTHHK DKCIeauTopa
WY TIPUBJICYEHHOE UM JIUIIO OTKA3bIBACTCA MOAMHUCHIBATE AKT,
TO B aKTe JeJaeTcsi COOTBETCTBYIONIas OTMETKa, M aKT
noanuceiBaercss Toibko Kimenrom. Takodl akT umeer
IOPUANYECKYI0O CHIIy [JBYCTOPOHHETO aKTa W SBISETCS
OCHOBaHMEM IUIsl TpenbsBIeHHs mpereH3ud. KimeHT B
pasymHBIIl Ccpok wuHpOpMHpYET OKcrmeauTopa o (¢axTe
COCTaBJICHHUS aKTa.

3.1.6. OGecneunTh ymakoBKy M KpemieHue MwmymiectBa B
COOTBETCTBHUHU C  TpaBWIaMH  IIEPEBO3KH  TPY30B
COOTBETCTBYIOLINM BUJIOM TpaHCIOpTa, BKJIIOYAst
COTJIacOBaHNE HEOOXOANMBIX JOKYMEHTOB B COOTBETCTBHH C
MpaBWJIaMH IepeBo3unKa. B ciywae, ecnmm Oxcneaurtop
CaMOCTOSITENFHO ~ YIIakoBbIBaeT — VIMyIiecTBo  coriacHo
[opyduennro, To kcnequTop 003aH MPOBEPUTH KOIUIECTBO U
cocTostHue MmymecTa, 06 00HApYKEHHBIX HEAOCTATKaX MIIH
HenocTaue HeMemIeHHO coobumth Kimenty. Tak ke
OKCIIENTOpP WM €r0 TPEACTABUTENb MO TPEABAPUTEIHHON
npockOe Knmenrta Hampasmsior Kimenty  dotorpadun
MOTPY)KEHHOTO U 3aKPEIUICHHOTO TPpy3a, 10 MOMEHTa BBIXOJa
TPAaHCIOPTHOTO CPEJCTBA, OCYIIECTBIISIONIETO IEPEBO3KY U3
TOYKH OTHpaBieHus. [locie BbINIEyKa3aHHBIX IMPOLEAYP
OKCIIeINTOp HECeT OTBETCTBEHHOCTh 3a KOJMYECTBO H
cocrostaue MMymecrtna.

3.1.7. OOecreunTh HaJIU4YUE y  CONPOBOXKAAIOIIEIO
HmymectBo nmuma (B cirydae compoBoxkaeHHs Vmyrectsa)
HOJIHOTO KOMIUIGKTa JOKYMEHTOB, HEOOXOIMMBIX  JUIsl
OCYILIECTBIICHUS IEPEBO3KH.

3.1.8. CooOmaTs BceM ydJacCTHHKaM MEPEBO3KH YCIOBUS H
HOPSIIOK TPAHCIIOPTUPOBKU U oOciyxuBaHus VMymiecTsa.
3.1.9. Tlo nopyuenuto Kimenra oGecrneunBaTh IIOrpYy3KYy,
BBITPY3KY U IIoMOupoBanue MyrecTsa.

3.1.10. IIpu 3arpy3ke MmMymiectBa B TpaHCIIOPTHOE CPEACTBO
IPOBEPUTL  KOJMYECTBO TI'PY30BBIX MECT U COCTOSHUE
VmymecTBa Ha TIpeIMeT NEIOCTHOCTH YNAKOBKH ITyTeM
BU3YaJIbHOI'O OCMOTpa, 00 OOHApY)KEHHBIX HEIOCTATKaX HJIH
HeIocTaue HeMeIeHHO coobmmTh Kimenrty. Oxcmemurop

(one) workday from the day of receiving the Other or
Instruction from the Client.

3.1.4. To inform the Client not later than 1 (one) day before
beginning the transportation on the number and type of vehicles
which will be used for loading according to the Instruction.

3.1.5. To ensure the appropriate number and type of technically
sound and suitable vehicles for transporting the Property, which
comply with sanitary standards for vehicles used for loading
the Property. These vehicles shall be available at the address
and on the date specified in the Instruction in order to carry out
the further transportation of the Property.

The production year of vehicles shall be not later than 8 years
before used for loading the Property.

Provision of vehicles unsuitable for transporting this Property
due to their incompliance with the abovementioned
requirements shall be equal to the failure to provide any vehicle
at all and obliges the Carrier to provide a replacement at no
additional cost to the Client, as well as entails holding the
Carrier liable for improper performance of obligations under
the Contract.

In case of such situations bilateral reports shall be issued and
signed by both parties. If the Carrier’s employee/ or 3rd party
contractor refuses to sign the report when a violation is
identified, the Client is entitled to sign act on it own with the
corresponding note in the act.

Such an act has the legal force of a bilateral act and is the basis
for claims.

Then the Client informs the Carrier about such incidents within
a reasonable time.

3.1.6. To ensure packaging and strapping of the Property in
accordance with rules for shipping cargoes by an appropriate
type of vehicle; as well as to ensure the approval of required
documents in accordance with the carrier’s rules. In the event
if the Carrier arranges packing of the Clients’ Properties under
the request, the Carrier shall be obliged to verify quantity and
condition of the Assets and immediately inform the Client on
any detected defects or shortage. Also the Carrier or his
representative upon prior request of the Client shall send to the
Client the photo of the loaded and fixated Assets (cargo) before
the start of transportation from the point of departure. The
Carrier shall be fully responsible

for the quality and state of the Assets upon such verification

3.1.7. To ensure that the person accompanying the Property (in
case of accompanying the Property) has a complete package of
documents required for transportation.

3.1.8. To communicate to all transportation participants the
terms and procedure for transporting and servicing the
Property.

3.1.9. To load, unload and seal the Property on the Client’s
instruction.

3.1.10. When loading the Property on a vehicle to carry out a
visual check of its (Property) quantity of pieces of freight and
condition with reference to integrity of packing; to inform
immediately the Client about any detected defects and
shortages. After loading and executing a consignment note the



HECeT OTBETCTBEHHOCTh 3a KOJMUYECTBO TIPY30BBIX MECT H
cocTtostHne MMmymecTBa 10 MOMeHTa mepenadn Mmymectsa
Kruenty unu tperbeMy Juny, ynoaHoMoueHHoMy Kinentom
Ha [OJTyYeHHUe Ipy3a. DKCIEIUTOP HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
3a BHYTPUTApHYIO HEJIOoCTauy IPH OTCYTCTBHHU IOBPEXICHUS
YITaKOBKH.

3.1.11. OGecneunTh COXpPAaHHOCTh VIMyIlecTBa B TEUYEHHE
BCETo BpeMeHu ucnoaHeHus [lopyuenns Kinuenra.

3.1.12. HesamemmTtensHo wuHpopMupoBaTh Kimenta o
BO3MOJKHOM ITPOCPOUKE B OKa3aHUU Y CIIYT, B TOM YHUCIIE, HO HE
OTPaHMYMBAsACh, BBIHYXKICHHBIX 3a/lepKKaX TPAHCIOPTHBIX
CpeACTB B IyTM M HUX MpPUYMHAX, O HEJOCTaTKaXx B
0pOpMIICHHBIX TOKYMEHTaX, HENOCTAIOMMUX JOKYMEHTaXx,
HEOOXOMUMBIX JUIi TIEPEBO3KH, aBapUsIX MW  APYTUX
HETIPEABUICHHBIX ~ OOCTOSITENBCTBAX,  MPEMATCTBYIOIIUX
CBOEBpEMEHHOH gocraBke VMymiecTa, HO He TO3/HEE IHS, B
TEUeHHe KOTOPOTO BO3HHUKIA 3afepPXkKKa TPAHCIIOPTHBIX
cpencts. B cioygae HempenocTaBiieHHS —BBIMICYKa3aHHOI
nH(opMaIMy B TEYSHNH OJTHOTO KaJICHJaPHOTO JHS C MOMEHTa
BO3HUKHOBEHHS COOBITHS, TIOBJIEKIIETO WIH MOTYIIETO
MOBJIeYh IPOCPOUYKY B oKazaHmn Yciuyr KimeHnt mpase
TpeboBaTh y DKCIIEANTOPA YILUIAaThl HEYCTOWKH B pazmepe 20 %
OT CTOMMOCTH YCIYTW 10 AaHHOMY MOPYYEHHIO pyOJeH 3a
Ka)XIbIH Cciydail HempemocTaBieHUs / HECBOCBPEMEHHOI'O
NIPEIOCTABIICHHS BBINICYKa3aHHOW HH(pOPMALUH.

3.1.13. Ilpu ycnoBum mpenoctaBieHus KimeHTOM Bcex
HEOOXOIVMBIX JIAHHBIX 3aIlOJIHATH TOBapHO-TPAHCHOPTHEIE
HaKJIagHble, CHenu(UKanuy W APYTHe CONPOBOJHUTEIBHBIC
JOKYMEHTBI M IIPOBEPSATh INPABHUIBHOCTH 3aIllONHEHUSI JTHX
JOKYMEHTOB, €CIIH OHH COCTaBIeHbI KimeHToM.

3.1.14. OcymiecTBUTh OTHPaBKy U mosrydeHne Mmymectsa mo
agpecy W B CpokH, ykazaHHble Kimenrtom B Ilopyuenuw.
O0s13aTenbcTBa JKCIIEANTOPA, CPOK HUCIIOIHEHUST KOTOPBIX HE
OINpEeeNeH, MOKHBI HCIONHATHCS B pasyMHBIE CPOKH C
y4eTOM M B IpeZeNnax, YCTAaHOBJICHHBIX 3aKOHOIATEIIHCTBOM
Poccuiickoit deneparum.

3.1.15. IlpemocTaBnsaTh YCIYyTH B CTPOTOM COOTBETCTBHH C
3akoHoAaTenscTBOM Poccuiickoit deneparuu, npuMeHUMBIMU
METyHapOIHBIMH COTJIAIICHUSIMUA B OTHOIICHUH OTAENBHBIX
BUIOB TIEPEBO3KH, 3aKOHOAATENBECTBOM TOCYAApCTB, Ha
TEPPUTOPUH KOTOPBIX IMPEIOCTABISIOTCS YCIYTH, a Takke B
COOTBETCTBHH C TMpaBWIaMH M moiuTHkamu Kimenra B
obmactu «QHSE» - kauecTBO, 0XpaHa 310pOBbs, 0€30MaCHOCTh
W OXpaHa OKpYXaromeld cpeabl, KOTOpble Ha3BaHbI B
HacrosimeM Jlorosope (IIpmnoxerne Ne 4 k JloroBopy) mim
HWHBIM 00pa30M JTOBEIEHBI 10 CBEACHH JKCIEAUTOPA.

3.1.16. OcymecTBlsATh ONEPATUBHBIII KOHTPOJb 3a XOJOM
MepEeBO30K NmymecTsa. Ilo 3arpocy Kiuenta
nHdopMHpOBaTh €ro 0 MecTe HaxoxaeHus VmymecTBa B
MPOLIECCE TIEPEBO3KH.

3.1.17. [lpuHUMATH BCEe MEPHI K CBOEBPEMEHHOMY TOTYUEHHIO
OT NEPEBO3YMKOB HMJIM MHBIX TPETBUX JIUL, MMPUBJICKACMBIX K
UCTIONHeHnIo JloroBOpa, JOKYMEHTOB, IOATBEPKIAIOIINX
okazaHMe Ycayr (akToB, HaKJIAJHBIX, KOHOCAMEHTOB,
KBI/ITaHL[I/Iﬁ )51 HWHBIX TPaHCIIOPTHBIX 154
TOBapOPACHOPSAANTENEHBIX JOKYMEHTOB) M MepelaBaTbh HX
Knuenty B cpok, He mo3gHee Tpex pabouuMx AHEH mocie
MOTYYEeHUSI TAKAX JTOKYMEHTOB.

3.1.18. B ciryyae npecTaBneHus HEMOJIHOW HHPOPMAIHU HITH
KOMIUIEKTa JOKYMCHTOB Ha rpys, HeO6XOJII/IMbIX JIIsA
UCTIONHEHUs. cooTBeTcTByromero Ilopydenus, Dxcmneautop
006s13aH 3anpocuts y KimmenTta HeoOXoANMEIE JOTIOTHUTETbHBIE

Carrier shall be liable for the quantity of pieces of freight and
condition of the Property until its (Property) transferring to the
Client or to the third party, authorized by Client to receive
cargo. The Carrier shall not be liable for in boxing shortage
without any packing damages.

3.1.11. To ensure safety of the Property during the whole period
of performing the Client’s Instruction.

3.1.12. To inform immediately the Client about potential delay
of service, including, but not limited to forced delays of
vehicles on their way and relative causes, deficiencies in
executed documents required for transportation, breakdowns
and other contingencies hampering a timely delivery of the
Property but no later than the day of vehicle delay. In case of
failure of information provision or delay with information
provision by Carries of contingencies the Client is entitled to
demand from Carrier fine in amount of 20% of the cost of the
Service for this order for each case.

3.1.13. If the Client provides all the necessary data, to fill in all
consignment notes, specifications and other shipping
documents; and to check up whether these documents are filled
in correctly, if they are executed by the Client.

3.1.14. To carry out the sending off and receiving the Property
to the address, indicated by the Client in the Instructions. The
contractual obligations of Carrier the term of performance for
which is not stipulated, shall be performed by the Carrier within
reasonable terms and in accordance with the legislation of the
Russian Federation.

3.1.15. To provide the Services in strict compliance with the
legislation of the Russian Federation, applicable international
Contracts concerning certain types of transportation, legislation
of states where the Services are being provided and rules and
policies of the Client in «QHSE» - Quality, Health, Safety and
Environment named in the present Contract (Attachment 4) or
otherwise made known to the Carrier.

3.1.16. To carry out an effective monitoring of the Property
transportation process. Upon the Client’s request to inform the
Client on the property’s whereabouts during the transportation
process.

3.1.17. to take all measures to ensure timely receipt of
documents confirming the provision of the Services (such as
statements, consignment notes, bills of lading, receipts and
other shipping documents and documents of title) from the
carriers and other third persons involved in the execution of the
Contract, and to hand over these documents to the Client within
three workdays upon their receipt.

3.1.18. In case of submitting insufficient information or
incomplete package of cargo documents, the Carrier shall send
a written notification to the Client’s e-mail address requesting



JIaHHBIE B MOPAJKE B MHCbMEHHOM BHJIE, IIyTE€M HalpaBJICHU
YBEIOMJICHHS II0 JJICKTPOHHBI anpec Kimenra B teuenue 1
(omHOTO) pabouero OHS ¢ MOMEHTA MOJYYEHHUs] HH(POPMALIUH
WM I0KyMeHTOB oT Kitnenra.

3.1.19. DkcrienuTop He BIpaBe HU IPH KaKUX 00CTOATEIHCTBAX
yIepKUBaTh HAXOAIIMICSA B €r0 PacHOpSDKEHHU IPY3, B TOM
4qucile 10  yIUIATBl  BO3HArPaKACHHWS W BO3MEIICHHUS
MIOHECEHHBIX UM B MHTepecax KimeHTa pacxonos.

3.2. Dkcmeaurop TapaHTUPYeT, 4YTO OH JeiCTByeT B
COOTBETCTBUY C TPOOBAHMSIMHU 3aKOHOB ¥ MHBIX HOPMaTHBHO-
NIPABOBBIX AaKTOB, OTHOCAIIMXCS K €ro AEATENbHOCTH, WU
00s3yeTcsi  mpenocTaBiATh 1o  TpeboBanuio  Kimenra
JI0Ka3aTeNbCTBA UX COOTIOACHUS.

3.3. DKcneauTop HE JOJDKEH AOIMYCKaTh BO3MOXXKHOCTH HIIH
BEPOATHOCTH BO3HUKHOBEHUS HEOIArOMPHUATHBIX INPABOBBIX
TIOCJIC/ICTBUH B CBSI3U C HEHCIIOIHEHUEM WM HEHAIJIeKaIuM
HCTIOJTHEHUEM BO3JIOKEHHBIX Ha HETro 00s3aHHOCTEH, a Tarke
B CBSI3M CO CBOGH HENPaBOMEPHOH AESATENHHOCTBIO, B T.U.
HAJIO)KEHNSI Ha HEro JCHEXHBIX B3BICKAHWH, NPEIbsBICHUS
HCKOB U TIp.

3.4. B ciyuae nHapyumienus OkcneauropoM mm. 3.2 u 3.3
Hacrosimero Jlorosopa KimeHT mmeer mpaBo OTKa3aThCs OT
UCTIONHEHUSI HacTrosmero JloroBopa B OZHOCTOPOHHEM
TIOpsIIKE, HE3aMeUTUTENILHO YBEIOMHIB DKCIIenuTopa o (akre
pacropxenus Jlorosopa.

3.5. DOkcnenutop He BIpaBe (M 00s3aH yOEIUTHCS, YTO €Tro
paboOTHUKY He OyIyT): JIMYHO WM 4Yepe3 MOCPEAHHKA NaBaTh,
mpejiarate, obemars, pPabOTHHKAM WM TPEACTABUTEISAM
Kimenra, ciayxamum OpraHoB IoCyJapCTBEHHOW BIAaCTH W
MECTHOTO CaMOYIIPABJICHUS, WICHAM ITOJUTHYECKUX MapTHii
(mamee coBmecTHO UMeHyeMBIM — «JlomxHOCTHOE JIMIO»)
B3ATKH B BHJIE JICHET, ICHHBIX OyMar, HHOTO MMYIIECTBA YIIH
BBITOJl MMYILIECTBEHHOTO XapakTepa 3a OCYIIECTBICHHE B
moJb3y Jir060oi u3 Ctopon Jlorosopa aeicTBuit
(be3maeiicTBHE), KOTOPBIC BXOIST B CIY)KCOHBIC MOJTHOMOYUS
HomxHocTHOrO JlMma, nnbo OHO B CHIIy JODKHOCTHOTO
TIONOKEHUSI MOXKET CIOCOOCTBOBaTh TaKUM JIEHCTBHAM
(Ge3meiicTBHIO), a paBHO 3a OOIIEe MOKPOBUTEIHCTBO HIIH
TIOIYCTUTENBCTBO W/MIIM; COBEPIIATh B IETIX YCTAHOBIICHUS
WIN TIPOJODKEHHUS TPaXTAHCKO-TIPABOBBIX OTHOIICHUH MO
JloroBopy neiicTBust (Oe3aeiicTBHE) HampaBlICHHBIC Ha
HEJOMyIIeHHe, OTpPaHWYCHHEe, yCTPaHCHHE KOHKYPEHIUH U
(Wn) ymemieHHe WHTEPEeCOB JIPYTHX JIMI, a TaKKe WHbIe
MIPOTHUBOTIPABHBIE ACHCTBHS.

3.6. DkcnemuTop M3BEIIEH O TOM, 4To paboTHHKaM Kimenra
3ampelnaeTcs: INPUHUMATh MOJAPKM HOMUHAIBHON  WIH
PBIHOYHOI CTOMMOCTH OJKBUBAJGHTHOH cymme Oonee 20
Homnapo CHIA (TepMHH «OJapKW» BKIIOYAET, HE
OTpaHWYUBAsCH, CCYIbI, Ype3MEPHBIC Pa3BICUCHHSI HIN HHBIE
JOPOTOCTOSAIINE YCIYTH) OT DKCIEQUTopa W/HiH, TpeboBaTh
0T OKCIIeuTOpa IMOJAPKOB WM ITOKPOBUTENHCTBA JIFOOOTO
poaa U CTOMMOCTH. DKCIHEIMTOpP COIJIALIAeTCs] HEMEJICHHO
nadopmupoBate Kimenta 00 yka3zaHHBIX — JEHCTBHAX
(6e3neticTBum) paboTHHKOB KiieHTa.

[Tonoxxenus HACTOALICTO l'lyHKTa SABJIIAKOTCA CyLl_leCTBeHHbIMI/I
ycnoBussmMu JloroBopa, NpW HapyIIeHWH KOTOpbIX KimeHt
BITPaB€ B OAHOCTOPOHHEM MOPAAKE OTKA3aThCA OT UCIIOJIHECHUA
JloroBopa, He3aMe[UITENIbHO HAaIlpaBHB YBEJOMIICHHE, 03
oru1aThl YCIIyr, OKa3aHHBIX C HAPYIICHUEM JTAaHHOTO MYHKTA.

the latter to provide necessary additional data. Such notification
shall be sent within 1 (one) working day
upon receiving the Client’s information or documents

3.1.19. The Carrier shall not be entitled to hold back a cargo
being at its disposal under no circumstances, including before
paying a compensation and indemnification for expenses
incurred by the Carrier in the Client’s interests.

3.2. The Carrier guarantees the compliance with any law and
regulations requirements relevant to its activity. The Carrier
undertakes to provide the Client with any evidences of the law
and regulations observance at the Client’s request.

3.3. The Carrier shall not concede the possibility or expectancy
of any adverse legal consequences concerning nonperformance
or undue performance of obligations and its unlawful actions
including recovery of penalties, commencement of actions etc.

3.4. In case of the Carrier violation of items 3.2 and 3.3 hereof
the Client is entitled to terminate the Contract unilaterally any
time by giving immediate written notice to the Carrier.

3.5. Carrier agrees that it shall not (and shall procure that its
employees and subcontractors shall not) either directly or
indirectly, pay, promise to pay, authorize the payment of, or
transfer, money, or anything of value, or offer any inducement
in any form to any employee or representative of Client, or an
official of any governmental body or agency or instrumentality
thereof, or political party, to secure any advantage or benefit in
relation to the matters contemplated in the Contract, or
influence the act or omission of any of the aforesaid persons in
order to obtain or retain business related to the Contract, or
obtain any improper advantage or benefit, and/or obtain or
maintain business through illegal conduct or practices of unfair
competition. Any breach of the foregoing shall be a material
breach of the Contract.

3.6. Carrier is informed that Client’s employees are forbidden
to accept gifts of more than nominal or reasonable value of
more than 20 USD (the term gifts of more than nominal or
reasonable value includes, without limitation, loans, excessive
entertainment or other substantial favors) from Carrier, and/or
solicit gifts or favors of any kind and value from Carrier.
Carrier agrees to immediately inform Client of any act (or
omission) of any Client's employee(s) not in compliance with
the foregoing. If Carrier violates this Clause, Client shall be
entitled to unilateral termination of the Contract without paying
Carrier’s fees and expenses for the Works conducted with
violation of this Clause.



3.7. Ilpu npuéme rpys3a DKCHEOUTOP BEIAAET DKCIEIUTOPCKYIO
pacnucky. Ilpumepnas ¢opma DKCIIEIUTOPCKOH paciucKu
npuBeneHa B [Ipunosxenun Nel.2. k Hactosimemy [loroBopy.
3.8. OgnHOoCcTOpOHHEE  HW3MEHEHHE CTOUMOCTH  YCIYyT
DKCIIeMTOPOM HE JIOITyCKaeTcs. DKCIeIUTOp 00s13aH OKas3aTh
Yenyru mo crtaBKaM, MpeioKeHHBIM B cucteme TESS B
COOTBETCTBUM C MIyHKTOM 5.1. Hacrosimero Jorosopa. B
clyqae OTKa3a OKCIIEIUTOpa  OT OKa3aHWs YCIyr II0
MIPeIOCTABIECHHBIM CcTaBkaM, KiMeHT MMeeT npaBo MOPYYHUTh
UCTIOJIHEHNE JTOW yCIyru/paboThl TpeThel CTOpOHE 3a
pa3syMHYIO IIEHY C OTHECEHHEM PacXoJ0B MO OIIATe Pa3HHIIBI
B CTOMMOCTH MO €€ HCIOJHEHHI0 Ha c4YeT OKCHEIUTOpa.
OKcreuTop 00s3yeTcs OIUIATHTh TaKHe PAacXOAbl B TEUCHUE
10 6aHKOBCKUX THEW ¢ MOMEHTa NoiydeHus cyera Knuenra ¢
TIPUJIOKEHHBIMH KOTTHUSIMU

3.9. Ilpm ucnoms3oBannu cucreMsl TESS mm6o B [Topyuenun
Knuent MoxkeT ykaszaTh oOs3aTenbHbBIC IJII OKCHEIUTOpa
TpeOoBaHMs U OKa3aHMS YCIyrd (B TOM 4HCIE, HO HE
OTPaHMBAsCH: HaJIM4Ine HEOOXOIMMBIX MIPOITYCKOB,
paspenieHui, CpPOKM OKa3aHUS YCIOYT, CpPOKH IOJa4H
TPaHCIOPTHBIX CPEJICTB IOJ TOTPY3KY B IIYHKTE OTHPABICHUS,
DKcreauTop  00s3yeTcss ~ HEYKOCHHUTEIBHO  CIIEOBATh
ycnoBusaM, ykazaHHbIM B cucteMe TESS u / mmm [lopydenun.
VYcnoBus, yKka3zaHHBIE M COTJIACOBAHHBIE CTOPOHAMH B CHCTEME
TESS, sBASrOTCS CYIIECTBEHHBIMH M HX HapylleHHe OyaeT
SIBIATHCS CYIIECTBEHHBIM HapyIIEHHEM JA0TOBOPA.

3.10. Dkcmemutop 00s3yeTcs coOnromath PykoBOACTBO
MONB30BAaTENsd U1 IIOCTABIIMKOB TPAHCHOPTHBIX YCIIyT
Kimenra. PykoBoacTBo rnepenaeTcs DKCeTUuTOpy
TIOCPE/ICTBOM 3JIEKTPOHHOH mouThl. [Toamucanne HacTosmiero
JloroBopa O3HauaeT MOIyYeHHE OKCIEAUTOPOM KOIHHU
BBIIIEyKa3aHHOTO PyKkoBoACTBA.

3.11. IlpemnoxeHus Okcrmexuropa 00 OKa3aHWU YCIYT B
cucreme TESS npusHarotcs 6€30T3bIBHOM 0epTOii 10 CMBICITY
cratbi 436 T'K PD (nanee- Odepra). Dxcrienurop obs3yercs
cobmonare crepyromue TpeOoBaHHA IO Pa3MENICHHIO
Odeptsr B cucteme TESS:

3.11.1. Ilpu pasmemennn OdepTb
3ampeniaeTcsl yka3aH’e CTOUMOCTH YCITYT:
a) B nojie Comment.

b) B mpunoxxenun (Attachment) k 3ampocy.

B cucreme TESS

3.11.2. Tlpu pasmeniennn Odeptel Dkcnenurop (y4acTHHK
TESS Ttenzpepa) 00s3aH yKa3pIBaTh OOIIYI0 CYMMY 3a BECh
00beM paboT / yCIIyr, ecid WHOe TPSAMO He 3aTpeboBaHO
Kmmentom B 3ampoce. [Ipn HE0OXOIUMOCTH, KaJbKYIALUIO
LIEH MOJKHO JIeJIaTh B COOTBETCTBYIOLIMX MOJISX 3arpoca.
3.11.3. IMpu pasmemennn Odeptsr B cucreme TESS
IbTEPHATUBHBIC BapHAHTBI MEPEBO30K OKCHEIUTOp 00s3aH
KaK OTJEJbHYIO OMIHI0 (Mcmosb3oBanHue monsi «Commenty
Henonyctumo). Cucrema TESS mnossonser mnpeanarats
HECKOJIbKO onuuii B pamkax ogHoro TESS tennepa .

3.11.4. I1pu pa3memenun Odepts! B cucteme TESS mepeBozox
DkcrneanTop 00s3aH yKa3aThb CPOK, YCTaHOBJICHHBIA A €€
aknenrta Kinenrom (cpok aeitctBus OdepTor).

3.11.5. Ilpu pasmemennn Odeptsr B cucreme TESS
Oxcneautop (ydactHuk TESS TeHnepa) He BIpaBe yka3blBaTh
YCIIOBHUS, HE TPEIyCMOTPEHHBIC HACTOSIIUM J[OrOBOPOM.
IIpuHsATBIE B HapyIICHHE HACTOSILIEr0 MYHKTa YCIOBHUS
SIBJISIFOTCS. HE/IeWCTBUTEIbHBIMH.

3.11.6. HecobnromeHne BBINIEYKa3aHHBIX TpeOOBaHUI cO
CTOPOHBI OJKCHEIUTOPAa MOXKET IIPHBECTH K TEXHHYECKOil

3.7. Upon Cargo acceptance, the Carrier shall provide the
Client with the Carrier’s Receipt. The approximate form of
Carrier’s Receipt stated in Appendix 1.2. to the Contract.

3.8. Unilateral change in the cost of services by the Carrier is
not allowed. The Forwarder shall provide Services at rates as
offered by the Forwarder in TESS system in accordance with
clause 5.1. of this Agreement. If the Carrier refuses to provide
services at agreed rates, the Client shall have the right to
appoint a third party for performance of the Agreement and
place expenses on differences in the cost of this services to the
Carrier’s charge. The Carrier shall pay said expenses within 10
banking days from the moment of the Client’s bill (with
attached copies of supporting documents) receipt.

3.9. When using TESS system or in the Order, the Client can
specify the requirements for the Service for which the
Forwarder is obligatory (including, but not limited to:
availability of necessary passes, special permits, terms of
services, dates for providing vehicles for, the Forwarder agrees
to strictly follow conditions specified in TESS system and / or
the Order. The conditions specified and agreed by the parties in
the TESS system are significant and their violation will
constitute a material breach of the contract.

3.10. The Carrier agrees to comply with the User Guide for the
Customer’s transport service providers. The manual is provided
to the Forwarder by e-mail. The signing of this Agreement
means the receipt by the Forwarder of a copy of the Guide.

3.11. The Carrier's proposals for the provision of services in the
TESS system treated as an irrevocable offer within the meaning
of Article 436 of the Civil Code of the Russian Federation
(hereinafter the “Offer”). The Forwarder agrees to comply with
the following tendering requirements when placing commercial
offers in TESS system:

3.11.1. When placing a commercial offer in TESS system, it is
prohibited to indicate the cost of services:

a) in the Comment field.

b) in the appendix (Attachment) to the request.

3.11.2. When placing a commercial offer, the Carrier
(participant of TESS bidding) should indicate the total amount
for the entire scope of work / services, unless otherwise
requested in the Client’s request. If necessary, calculation of
prices can be done in the corresponding fields of the request.
3.11.3. When placing a commercial offer in TESS system, the
Carrier should indicate alternative transportation options as a
separate option, but not in the Comments field. TESS system
allows to offer multiple options in one TESS bidding.

3.11.4. The Carrier is obliged to indicate the period established
for Offer acceptance by the Client (the validity period of the
Offer) when placing the Offer in the TESS system.

3.11.5. When placing a commercial offer in TESS system, the
Carrier should not specify provisions not agreed under the
present Agreement. Terms and conditions adopted in violation
of this clause deem invalid.

3.11.6. Failure to comply with the above requirements on the
part of the Carrier can serve as a reason for to disqualification
of the participant’s proposal. Repeated violation of these
requirements by the Carrier can serve as a basis for Carrier’s



auckBanuukanu  opepTsl  ydacTHMKa. HeoxHokpaTHOE
HapyIIeHNe NAaHHBIX TPeOOBaHMH CO CTOPOHBI JKCIEAUTOpA
MOTYT HNPHBECTH K €ro OTCTPAHEHHIO OT y4acTHs B 3alpocax
odept Kimuenrom B cucteme TESS.

3.12. OnHoBpeMeHHO ¢ moxamucaHueM JloroBoa DkcmeauTop
00s13yercst HarpaBuTh B agpec Kimenra KoMMyHuKannoHHBIH
MIPOTOKOJI, 3amojHeHHBIH 1o Qopme [Ipmmoxenms Ne§ x

HoroBopy. B ciyuyae W3MEHEHUS KOHTaKTHBIX  JIMIL
DKcIeMTop He No3aHee 2 pabouux AHEH coolmaeT 00 3ToM
Kmuenty IyTeEM HaIlpaBJICHUS HOBOI BEPCUH

KOMMYyHHMKallMOHHOTO POTOKOJA. [IpH HEBBIOJIIHEHUH 3TOTO
ycnoBuss KimeHT mMeeT mpaBO HMPUMEHHTH K ODKCIETUTOPY
mrpadueie caHkipu - 1000 pyOneit 3a Kakabld IeHB
MPOCPOUKH HPEOCTABICHUS aKTyaJIbHOIT BepcUH
KOMMyHHMKalIMOHHOTO IPOTOKOJIA.

3.13. Ilpu TpaHCHOPTHUPOBKE TKEIOBECHOTO U (WJIN)
KPYITHOTa0apUTHOTO Tpy3a MPH OKa3aHHH YCIYT DKCIEIUTOP
0o0si3aH  3aIpOCHTh B  YNOJIHOMOYEHHOM  OpraHe |
npenoctaButh  KIIMEHTY — COOTBETCTBYIOLICE — MapLIPYTy
crenuanekHoe  paspemenue  (mamee —  CrhenumanbHoe
paspernienue), opopmieHHOe B cOOTBEeTCTBUHU ¢ [Ipukaszom
Munrpanca Poccun ot 05.06.2019 N 167 "O0 yTBep>kaeHUU
IMopsaxa BEIIa4YM CHEMUATEHOTO pa3penieHys Ha ABIKEHHUE 110
aBTOMOOWMJIBHBIM ~ JIOPOTaM  TSDKEJIOBECHOro W (Wim)
KPYIHOT'a0apuTHOTO TPaHCHOPTHOro cpencrBa" (nmamee —
[Ipukaz Muntpanca Poccun ot 05.06.2019 N 167).
3.14 DOxcneauTop cBoMMH cuinamu odopmirsier CrenuanbHOe
paspelieHHe M HE3aMEUIMTENBHO II0CIe HampaBlICHHS
npefocTaBisieT KimeHTy 3aBepeHHBIE KOMHHM  CIEIYIOLINX
JOKYMEHTOB:
- 3asBiIeHUS Ha  TIOJy4YeHHE CIIELMAIBHOTO
pa3spenieHus B COOTBETCTBYIOIIUI OpraH C NPHIOKCHHBIMU
JOKYMEHTaMH,
- KOIHIO [UIATEKHOT'O IOKYMEHTA, MOATBEPKIAOIIEro
yIUIaTy TOCYIApCTBEHHON ITOLIUTHHBI 3a

BBIIAUY
CrienuanbHOro pa3pelleHus;
- KOITHUIO IJIATE)KHOTO IOKYMEHTa, ITOITBEPKJAIOIIETO0
OCYIIECTBICHHS IaThl B CYET BO3MEIICHUS Bpena,
NPUYHMHAEMOTO aBTOMOOHJIBHBIM JIOPOTaM  TSKEJIOBECHBIM
TPaHCHOPTHBIM cpeAcTBOM 1o CrienManbHOMY pa3penieHHIo.
DKCHEAUTOp  TaKKe Hampapiasger KUIMEeHTy — KOmMIo
CreruanbHOrO pa3penieHns] He3aMeUINTENIbHO, ¢ MOMEHTa
€ro MOJTy4YEHHUS OT YIOJIHOMOYEHHOTO OpraHa.

4. Ob6s3annoctu Kimmenra

4.1. B o6s3arHOCTH KieHTa BXOAMT:

4.1.1. CsoeBpemeHHoe npenocraBieHue Ilopyuenuii Ha
OKa3aHHe YCIIyT.

4.1.2. IlpuHATHE BCEX MEP IO MPEIOCTABICHUIO HHpOpMauu
U JIOKYMEHTOB, HEOOXOAMUMBIX Ui BblogHeHus [lopydenus,
T0 MOJyYeHUH 00OCHOBAHHOTO 3arpoca DKCIEeIUTOPA.

4.1.3. CaoeBpeMeHHOe  mpenocTaBieHne  lmymecTBa
OKCIIeANTOPY VIS TIEPEBO3KH.

4.1.4. Omnata Ycayr DKcnenuropa B MOPSAAKE, CPOKH U Ha
YCIIOBUSIX, TPEYCMOTPEHHBIX HAacTOSAIUM JloroBopom.

4.1.5. BomaBate OKCIIEIUTOpPY MOBEPEHHOCTH, €CIH OHa
HeoOXoaMMa I BBINIOJIHEHHMS UM  OOS3aHHOCTEM 11O
HacrosueMy /lorosopy.

suspension from participation in competitive requests from the
Client in the TESS system.

3.12. Simultaneously with the signing of this Agreement, the
Carrier is obliged to send to the Client's address the
Communication Protocol, filled in accordance with the form of
Appendix No. 8 to the Agreement. In the event of a change in
the list of contact persons the Carrier shall within two working
days notify the Client by providing with new version of
Communication protocol. In case of failure to perform this
condition, the Client has a right to fine Carrier in amount of
1000 rubles for each day of delay with providing of actual
version of Communication protocol.

13.13. When transporting heavy and (or) bulky cargo during
the provision of Services, the Carrier is obliged to request from
the authorized body and provide Schlumberger a special permit
corresponding to the route (hereinafter referred to as the Special
permit), issued in accordance with the Order of the Ministry of
Transport of Russia dated 05.06.2019 N 167 "On approval of
the procedure for issuing a special permit for a heavy and (or)
large-sized vehicle to drive on roads "(hereinafter - Order of the
Ministry of Transport of Russia dated 05.06.2019 N 167).

3.14. The Carrier draws up a Special Permit on its own and
immediately after sending it provides Schlumberger with
certified copies of the following documents: - Applications for
obtaining a special permit to the relevant authority with
attached documents, - a copy of the payment document
confirming the payment of the state fee for the issuance of the
Special permit; - a copy of the payment document confirming
the payment for compensation for damage caused to highways
by heavy vehicles under a Special Permit. Carrier shall also
send a copy of the Special permit to Schlumberger immediately
upon receipt from the notified body.

4. Client’s Obligations

4.1. The Client shall:

4.1.1. timely produce Instructions for provision of services.
4.1.2. take all measures to submit information and documents
required for performing the Instruction upon receipt the
Carrier’s relevant request.

4.1.3. timely provide the Carrier with the Property to be
transported.

4.14. pay for the Carrier’s services according to the
procedures, dates and terms provided for in this Contract.
4.1.5. issue to the Carrier warrants if it is necessary for the
execution of the Carrier’s obligations hereunder.



4.1.6. Tlocne odopmuenus IlopyueHus
KOMIUICKT ~ HEOOXOMUMBIX  JUIi  PaboTHI
COTJIACOBAHHBIN C DKCIEIUTOPOM.

4.1.7. IlpenssaBnsaTh K mepeBo3ke VIMyIiecTBo B HauIexarei
Tape U yImakoBKe, npenoxpansronieil mymecTso ot nop4n n
TIOBPEXICHHS B ITyTH CIIE0BAHUS U BO BpeMs IIEPEBANIKHU, €CIIH
ynakoBka MMy1iecTa He mopyueHa DKCHEUTOPY.

4.1.8. IIpenocraBnaTe DKCIEAUTOPY AOCTOBEPHBIE U IIOJIHBIC
JaHHbIE O Xapakrepe IMyiiectBa M €ro CBOWHCTBaxX B
COOTBETCTBUHU C 00OCHOBAHHBIM 3aIIPOCOM DKCHEIUTOPA.
4.19. OOecneunBath  OKCIEIUTOpPAa  CIICIMAIBHBEIMU
UHCTPYKIUAMH 110 TIepeBajKe, XPAHEHUIO M IEPEeBO3KE
OTZIENBHBIX BUIOB MMymecTBa, TpeOyomux 0coOBIX YCIOBHH,
wm HMwmymectBa, Ha KOTopoe He pa3paboTaHBI IpaBHIIa
MIEPEBO3KH, a B CTyJae MEPEBO3KH OMACHBIX IPY30B — yKa3aHHe
UX KilaccupuKanuu. B ciydae HEHCHONHEHUS OSTHX
MHCTPYKLMH, NOBJEKIINX MOpYy W/Wik notepro ViMmymecTsa,
Okcrenutop Bo3Memaer Kmmenty ymepd B cymme,
MOKPBIBAIOIIEH peMOHT lIMymiecTBa WIM IOKYNKY HOBOTO

NpeaOCTaBUTH
JAOKYMECHTOB,

takoro  VmymectBa (B ciydae — MOJHOM  yTepu
PaboUHX/TEXHUIECKUX XapaKTePUCTUK Nmyiectsa,
OTIpEIEIeHHBIX nacrnoprom/crenudukannen 3aBoJa

H3TOTOBUTEINS), TPAHCTIOPTUPOBKY U TAMOKEHHBIE TUIATEKH, 1
cOOopHI (B ciTydae UMIIOpPTA).

4.1.10. OGecrieunBaTh CBOEBPEMEHHOE IIOCTYIUIEHHE Ha
MIOTPaHUYHbIE JKEJIC3HOJOPOKHBIE CTAHIIUH, BXOIHBIC ITyHKTHI
W TOPTHl BBO3HBIX, BBIBO3HBIX M TPAH3HUTHBIX pa3pelIeHUM,
CaHUTApHBIX, KapaHTHHHBIX CePTH(UKATOB W  APYTHX
TOBapOCONPOBOAUTENBHBIX JTOKYMEHTOB — B CIydae, €CIH
MOJTy4eHHEe yKa3aHHBIX JOKYMEHTOB He mopydeHo Kimentom
Okcnenutopy B [lopyueHun.

4.1.11. KameHT opraHm3yeT OTTpY3Ky TIpy3a B CTPOTrOM
coorBercTBuu ¢ Ilopyuenuem. W3menenue Ilopyuenus,
MIPUHATOTO K UCTIOTHEHUIO DKCIIEAUTOPOM, TIPOU3BOIUTCS IIO
cornacoBanuto Kimenra n Dxcrieuropa. KimeHT omraunBaer
DKCHeANTOpy YOBITKH, BO3ZHHMKIINE B CBSI3H C H3MEHEHHEM
ITopyuenus Knuenra.

4.1.12. KiueHT CBOEBpPEMEHHO BO3MEIIAeT OKCHEAUTOPY
JIOTIOJIHUTEIIbHBIE HENpPEJBHUICHHbIE Ha MOMEHT NPHHSITHS
IMopyuennss  ¢axkTHueckme  pacxXombl,  CBSA3aHHBIE  C
BBINIOJTHEHUEM OT/ENBHBIX NopydyeHuii KimeHnra npu ycnoBuu
UX MPEIBapUTENEHOTO MHCHMEHHOTO COTJIACOBAHMSI.

4.1.13. Tlpu ocymecTBICHUH OKCIETUTOPOM MEPEBO3KH
HNmymecrBa KnueHtra ¢ ucnofb30BaHHMEM aBTOTPAHCIIOPTA,
Kiuent (rpy3ooTnpaButens/ Ipy30Moiydaresib) HIPOU3BOIUT
MOTPY3Ky/pa3rpy3Ky TpPAHCIHOPTHOTO CpEJICTBA B TEYCHHE
BOCBMH 4acoB (0ANH pabo4Hii AeHb), CYMTast C MOMEHTA, KOT/ia
TPAHCIOPTHOE CPEICTBO NPHUOBUIO B yKazaHHBIH KimeHToM
ITYHKT TIOTPY3KH/Pa3rpy3KH.

4.1.14. B cnywae, ecnmu DkcreuTop OyIeT HCIOIB30BaTh

aBTOTpaHcnopT g nepeBo3ku HWmymectBa Kiwmenta
COBMECTHO c HMYIIECTBOM TPeThUX 1Y
(KoHconmuaupoBaHHBIH Tpy3), OKCHEOUTOP COIJalaeTrcs

HECTH PHCKH, CBS3aHHBIE YTPATOW W / WJIM TOBPEXKIACHUEM
l/IMyLLleCTBa TPETbUX JIUIL, BO3HUKIIMUX TIPU norpy31<e /
pasrpy3ke / mepeBo3ke ImyiectBa, ¥ OCBOOOXAATH OT
OTBETCTBEHHOCTH, 3allUIIATh, OrpaxkaaTh KiMeHTa ot JIro0bIX
y6blTKOB, CBS3aHHBIX C J'[}O6]>IMI/I NpETCH3UAMH, HCKaMH,
TpeGOBAHUSAMHU, KOTOPHIE MOTYT BOSHUKHYTE B CBSI3H C YTPATOM
u / WA ITOBPEKIACHUEM I/IMyLLIeCTBa TPETbUX JINL, BOSHUKIIUE
[pH TIOTpY3Ke /pasrpyske/ nepeBoske Mmyiecrsa.

4.1.6. Upon execution of an Instruction provide a package of
documents necessary for work and agreed with the Carrier.
4.1.7. present the Property for transportation packed in
appropriate containers and packages preventing it from
breakdowns and damages while shipping and transshipping,
unless the packing of the Property is entrusted to the Carrier.
4.1.8. submit to the Carrier reliable and complete information
on the nature and features of the Property according to the
Carrier’s relevant request.

4.1.9. Provide the Carrier with special instructions on the
transshipment, storage and shipment of certain types of the
Property requiring specific conditions or the Property for which
no transportation rules are established; and specify cargo
classification in case of transporting hazardous cargoes. In case
of failure to follow these instructions, which caused damage
and / or loss of property, Forwarder reimburse the sum covering
repair, purchase (in the case of total loss of the working /
technical conditions, which set in the passport / specifications
of the manufacturer), transportation and customs duties and
charges (the case of imports).

4.1.10. Ensure timely issuance of import, export and intransit
approvals, hygienic and quarantine certificates and other
supporting documents, unless the Carrier shall obtain such
documents according to the Instruction.

4.1.11. The Client shall organize the shipment in strict
compliance with the Instruction. The Instruction accepted by
the Carrier for execution can be amended, if mutually agreed
by the Client and the Carrier. The Client shall reimburse the
Carrier’s damages incurred in connection with the Client’s
amended Instruction.

4.1.12. The Client shall reimburse in good time for the Carrier’s
contingencies connected with carrying out the Client’s specific
commissions provided that they have been previously agreed in
writing.

4.1.13. If the Carrier transports the Client’s Property by truck,
the latter (consignor/consignee) shall load/offload the vehicle
within eight hours (one work day) upon the vehicle’s arrival to
the loading/offloading point specified by the Client.

4.1.14. If the Carrier will use motor vehicles for the
transportation of the Client’s Property together with the
property of third parties (Consolidated cargo), the Carrier
agrees to bear the risks associated with the loss and / or damage
of the property of third parties arising from the loading /
unloading / transportation of the Property and to exempt from
liability , protect, protect the Client from any losses associated
with any claims, claims, claims that may arise in connection
with the loss and / or damage of property of third parties arising
from the loading / unloading / transportation of Property.



5. YciaoBusi 1 NOPSIAOK pacueToB

5.1. 3a oxasaHue Ycuyr, IpeiycMOTpeHHbIX B m. 2.1.
HACTOSILETO IIpunoxenus, Knnent BBITIAYUBACT
OKCHEAUTOPY CYMMBI, pa3Mep KOTOPBIX ONpEAeNnseTcss Ha
ocHoBaHuM CTaBOK, coriacoBaHHbIX dyepe3 cucteMy TESS u
ykazaHHelIX B BID AWARD wnum wuHBIM  crmocoOoM,
COTJIaCOBAaHHBIM 00enMH cropoHamu. Ecim mHOe mpsiMo He
coryacoBaHo KiueHTom u DkcneauTropoM, CTOUMOCTh Y CIIyT,
COTJIaCOBaHHAs B TOPSZKE, NPEIYCMOTPEHHOM HACTOSIIUM
Horosopom, ykazanHas B BID AWARD (quis TpanCcopTHO-
9KCIIEIULIUOHHBIX YCIIYT) MM IUIATeXKHBIX JOKyMEHTax (B

OTHOIIEHWH HHBIX YCIYT) BKIIOYAaeT BCE  PacXOIbl
OKcnenuropa,  CBA3aHHBIE € MCIOJHEHHEM  CBOMX
00s13aTeNIbCTB MO HCIONHEHHIO  COOTBETCTBYIOLIETO

[opyuenus, Ho He BkmoyaeT H/IC.

B ciydae, ecim craBkM DKcmeanTopa OBUIM COIJIACOBAHBI B
nomnapax CLUIA nnu nHOH BamioTe OTIAMYHOM OT POCCHHCKHX
pyOieli, pacdeT CTaBOK OKCIIEANTOpA OCYIIECTBISIETCS B
yKa3aHHOW BaJIOTe, NpH 3TOM oImiata KimeHToMm yciyr
DKCIIEIUTOPa MPOU3BOIUTCSA B POCCUIICKUX PYOISIX MO Kypey
poccuiickoro py0:Is K BaJOTe, B KOTOPOH OBLIH COTTIACOBAHBI
craBkd Okcnenurtopa, ycraHosieHHomy [[b P® Hna nenn
BBICTABJICHHS JOKYMEHTOB Ha OIIATy, yKa3aHHBIX B ITyHKTE 5.2
HacTosero [Ipunoxenus.

B ciydae, ecnu ortata yeimyr DKCIeAMTOpa MPOU3BOJNTCS B
BUE BO3MEIICHHS PAacXoJOB OKCIIEAUTOpPA, M PACXOIbI
DkcneauTopa IO OIIate  yciayr/paboT — TpeTbUX  JIMI,
MIPUBIIEKAEMbIX B COOTBETCTBHH C YCIOBHAMHE Jlorosopa, ObL1n
noHeceHsl B fosuapax CLIA wmn nHOM BamoTe, OTIMYHOR OT
poccuiickux pyOneif, pacder pa3smepa BO3HArpaXICHHS
DKCIIeIUTOPa OCYIIECTBIIETCS B YKA3aHHOW BaJIfOTE (BaroTa
B KOTOpOW OBUIM IIOHECEHBI PacXOAbl), IPH 3TOM OIulaTa
KnnentoM Takoro  BO3HarpaxaeHus OJKCIEAUTOpa U
BO3MEIEHHE pACXOJOB TPETbUX JHMI[ MPOU3BOIIATCS B
poccuiickux pyoIsix 1Mo Kypcy pOCCHHCKOTro pyOiisl K BaJIIOTe,
B KOTOPO#1 OBLIM IIOHECEHBI pacXobl, ycTaHOBIeHHOMY LB PD
Ha JIeHb BBICTAaBICHHS NOKYMEHTOB Ha OIUIATY, YKa3aHHBEIX B
myHKTe 5.2 Hactosmero [TpunoxeHus.

AKTBl TpHEMKH YCIyr TpemoCTaBIAIOTCS B  YCIOBHBIX
€IMHUIAX W B POCCHICKHX pPYOISIX MO OQPHIHATBEHOMY
oOMeHHOMY Kypcy py0sst k gosnapy CIIIA, ycTaHOBICHHOMY
HentpansaeiM bankom Poccun Ha naty odopmteHus Axra.
Cuyera-pakTypbl  BBICTaBIAIOTCI B pyomix PD  mo
odunuarTsHOMY 00MEHHOMY Kypcy pyouns k momtapy CIIA,
ycraHoBieHHOMY lLlenTtpanbupiM bankom Poccum Ha party
odopminenus Akra. Taxke CTOMMOCTB YCIyT, COTJIaCOBAaHHAsI
B cucreme TESS (BID AWARD) wim MHBIM CIIOCOOOM IO
oraensHoMy Ilopydenuio, MoxeT OBITH W3MEHEHa IO
cornanrenuto KimmenTa u Dxcrnieturopa B 3aBUCHMOCTH OT Beca,
rabapuTOB U CIIEHU(PHUIECKUX YCIOBHI MEPEBO3KH.

5.1.1. Ilena VYcayr cornacoBbiBaercs KiueHtom u
DKkcneauTopoM 0 Havana okasaHus ycuyr. Cornacue
Knnenra Ha oka3anme YCIyr IODKHO OBITH HOATBEPKACHO
[Topyuenuem.

5.1.2. Ilo 3aBepuIeHUH OKa3aHUs YCIyT B OTYETHOM IEPUOJE
(mecstr) Okcriemurop npenocraBisieT Kimenty AKT mpHeMKH
yeayr. K Akram npueMmku Yciayr NpHiIararTcs KONUU
[Mopyuennit Oxcnenuropy 1 BID AWARD, mnomydyeHHble
Okcnenuropom ot Kimenra u3 cucremsr TESS u mo e-mail 1o
Havana okaszaHust Ycayr. Knment ob6ssyercs B Teuenue 10
(mecsiTr) pabounx AHEH CO THS MOIYIEHHS PACCMOTPETS, U IIPH
OTCYTCTBHH BO3paXKEHHH MOAIICATE U MEPEaTh DKCISTUTOPY

5. Settlement Procedure and Conditions

5.1. For the delivery of the Services specified in cl. 2.1. hereof
the Client shall pay the Carrier a remuneration in the amount to
be determined on the basis of the charge rates agreed by Parties
in TESS system and stated in BID AWARD or any other way
acceptable for both Parties. If otherwise stated by the Parties,
the cost of the services specified according to Contract and
stated in BID AWARD (for freight-forwarding contract) and
payment documents (concerning other services) include the
Carrier’s all expenses connected with fulfillment of its
obligations under the Order/ Contract and shall not include
VAT.

If the Carrier rates were set in US Dollars or other foreign
currency (other than Russian roubles), the Carrier’s rates fee
shall be calculated in such currency (the currency in which the
expenses were incurred); the payment for Carrier’s services
shall be made in Russian Roubles at the exchange rate of RUR
to the currency in which the Carrier rates were agreed set by the
Central Bank of Russia on the day of payment documents
provision according to clause 5.2. of this Appendix.

If the Client reimburses Carrier’s expenses on third party
engagement that were born by the Carrier in US Dollars or
other foreign currency (other than Russian roubles), the amount
of the Carrier "s fee shall be calculated in such currency (the
currency in which the expenses were incurred); the payment for
Carrier’s remuneration and Carrier ‘s fee shall be made in
Russian Roubles at the RUR / the currency in which the
expenses were incurred; the exchange rate of the Central Bank
of Russia effective on the day of payment documents provision
according to clause 5.2. of this Appendix.

Acceptance Acts shall be issued in USA dollars and RUB at the
USD exchange rate set by the Central Bank of Russia on
Acceptance Acts issuing date. VAT- invoices shall be issued in
RUB at the USD exchange rate set by the Central Bank of
Russia on Acceptance Acts issuing date. The Service’s costs,
agreed in TESS (BID AWARD) or through other means by the
particular Instruction can be changed by the Contract of the
Client and the Carrier’ in depends of the weight, HWD, specific
conditions of the transportation.

5.1.1. The shipment’s price should be agreed by the Client and
the Carrier prior the services. In this case the Client’s Property
should be confirmed by the Instruction.

5.1.2. Upon completion of providing the Services in the
accounting month (month of services rendering) the Carrier
shall provide the Client with an Acceptance Certificate. The
copies of Instructions shall be attached to the acts signed by the
Client and the Carrier about the rendered Services The Client
undertakes to consider, sign and (if there are no objections)
hand over to the Carrier the Acceptance Certificate or reasoned
refusal to accept the Services within 10 (ten) workdays after



MOANUCAHHBIN AKT, HIM MOTUBHPOBAHHBIA OTKa3 OT MPUEMKHI
okazaHHBIX Ycuyr. [lo mcredeHMHM yKa3aHHOTO CpoKa AKT
CUNTAETCs] YTBEP)KACHHBIM MO yMOIUaHuUIo, ecnu oT Kimenra
HE TOCTYNWJIN BO3PKCHUS B IHCBMEHHOH ¢opme. 5.2.
Pacuets! 3a okazaHHbIe YCIyru MPOU3BOAATCA HA OCHOBAaHUM
CIIeIyIOMUX JOKYMEHTOB: - B OTHOLIEHHH TpPaHCIOPTHO-
SKCIIEUINOHHEIX  yCIyr:  cueT-¢aktypa  (OpHTHHAN),
noanucanHelid KimenroMm u OkcneguTopoM AKT NPHEMKH
yciayr (OpHTHHANT) C TpWIOXKEHHeM KomuH [lopydeHns
sxcneguropy 1 BID AWARD, Dxcneguropckue paclucKu
(opuruHasl), TOBAPHO-TPAHCIIOPTHBIC HAKIATHbIE (B CIydasx
rae npuMmeHnMmo), IlopydeHmst (KOmWHM) IO OKa3aHHBIM
ycIyram, a TakKe pacliedaTaHHas Komus 3akasa (3aka3-Hapsiza
u3 TMS) u 11D Homep 3aka3za (B ciaydasx re IpUMEHUMO); - B
OTHOIICHWH HWHBIX YCHyr: cuer-(pakTypa (OpHTHHAN),
noanucanHelid KimenroMm u OkcneguTopoM AKT HpPHEMKH
yciayr (OpHTHHANT) C TpWIOXKEHHeM Komuu [lopydeHns
OkcriemuTopy. B ciydae HEcoOTBETCTBHS BHIICyKa3aHHBIX
JOKYMEHTOB TpeOOBaHUSIM 3aKOHOAATeNbcTBA Poccuiickoit
Odeneparu w/mim  TpeboBaHMsAIMH HacTosimero Jlorosopa,
Knuent BmpaBe He NpPOM3BOAWTH OIUIATY A0 MOMEHTa
MIPEIOCTAaBICHNST DKCIEAUTOPOM HaJuIekamie 0(GOPMIEHHBIX
JOKYMEHTOB, IIPH TOM OTBETCTBEHHOCTh 32 HECBOCBPEMEHHOE
HCTIONHEeHne 00s13aTeNbCTB Mo oruiate KimeHT He HeceT.

5.3. Onnara npou3BOANUTCS OAHKOBCKHM MEPEBOJIOM B PyOIIIX
Ha pacueTHBIH cueT DkcneauTopa. JlaToil oruiaThl cuMTaeTcs
JlaTa CIHCAaHWS JCHEXXHBIX CPEACTB C pPacueTHOTO cuera
Knuenra.

5.4. JlokyMeHTBI, MNpenocTaBisieMble OKCIEAUTOPOM Ha
omnary, OGOpPMISIOTCI B COOTBETCTBUH C TPeOOBaHHAMHU
HaJIOrOBOTO 3aKoHOxarenscTBa PO u tpeboBanmsamu Kinenra,
npuBeneHHbIMEH B [Ipunoxenun «Ilopsimok odopmteHus,
MIPEOCTABICHNUSI U OIUIAThl JOKYMEHTOB KOHTPAareHTOB» H
MPEIOCTaBISIOTCS Mo cieaytomeMy azapecy: 625000 Poccus,
Tromens, yin. 50 net Oxta6ps, 1. 14, busHec nenTp Maremas,
LnromGepke*. B cimydae HECOOTBETCTBHS BBHINICYKA3aHHBIX
JOKyMEHTOB TpPeOOBaHMSAM, IEPEUHCICHHBIM B HACTOSIIEM
myHKTe JloroBopa, KnmeHT BripaBe He MPOM3BOIUTH OILUIATY J0
MOMEHTa MpENOCTABICHHS  DKCIEIUTOPOM  HaJIexKalle
0(OPMIICHHBIX JTIOKYMEHTOB, IPH 3TOM OTBETCTBEHHOCTH 32
HECBOEBPEMEHHOE HCIIOJHEHHE O0s3aTeIbCTB MO  OIUIaTe
KineHT He HeceT W CpOK OIUIaThl MpOJUIeBaeTcsl Ha
COOTBETCTBYIOIINII TEPHOA 3amEPKKH B MPEIOCTABICHUN
BEPHO 0(OPMIICHHBIX JIOKYMEHTOB.

5.5. DKCIeauTop, HaJJICKAIIM obpazom
3aperucTpUpOBAaHHBIA B HAJOrOBBIX oOpraHax Poccuiickoit
®denepayy, CaMOCTOATENBHO HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
OTYETHOCTH M YIIJIATY HAJIOTa Ha MPUOBLIH (I0X0.), HAJIora Ha
JNOOABICHHYI0 CTOMMOCTh ¥ APYTMX HAJIOTOB, a Takke
CBSI3aHHBIX C HUMHU MeHed u mTpadoB, HAUUCITAEMBIX MIIH
B3UMaeMbIX C OKCIEIUTOpa MPaBHTEIBCTBOM, OpraHaMu
pEeTHOHANBHOM W MECTHOM  BIAacTM WIM  APYTUMH
KOMIIETEHTHBIMU ~opraHamu Poccuiickoit ®enepauun B
otHommeHnu Pabot/Ycnyr, mpenocTaBIsieMbIX IO HACTOSIIEMY
Jorosopy.

5.6. DxcneauTop rapaHTUPyeT BO3MEIICHHE B IOJHOM 00beMe
yOBITKOB (T0Teps) KitenTa, BO3HUKIINX B pe3ynnbTaTe 0TKa3a
HaJIOTOBOTO OpraHa B BO3MENIEHHWH (B BEIYETE) 3asBICHHBIX
Kmnenrom cymm HJIC, o mpuunse:

- seymwratsl HJIC B Oromker DkcremuTopoMm OO €ro
KOHTPareHTaMy IO JIOTOBOPAM, CBSI3aHHBIM C HCIIOJTHEHHEM
Hacrosero Jlorosopa; mim

receiving the Acceptance Certificate. At the end of specified
period, the Acceptance Certificate is considered to be approved
by default, if no objections were received from the Client. 5.2.
Payment for Services performed shall be made based on
following documents: - Regarding Freight Forwarding
services: VAT-invoice (original), Act signed by the Client and
the Carrier about the rendered Services (original) with attached
Instruction copies and BID AWARD, Carrier’s Receipt notes
(originals), consignment notes (if applicable) and Client’s
Instructions (copies) about the rendered Services, and also copy
of the Order (order generated via TMS) and IDD of the order
(if applicable); - with regard to other Services: VAT-invoice
(original), Act signed by the Client and the Carrier about the
rendered Services (original) with attached copy of Instruction.

In case of variance with stated requests Client has a right not to
pay for services till receiving the correct documents and Client
doesn’t bear responsibility for untimely payment in this case.

5.3. Payment shall be made by bank transfer to the Carrier’s
settlement account in rubles. The date on which cash is drawn
down from the Client’s account shall be considered the due
date.

5.4. Documents submitted by the Carrier for payment shall be
executed in accordance with the requirements of the RF tax
legislation and the Client’s requirements listed in the Appendix
“The Procedure of execution, submission and payment of the
counterpart’s documents”) and submitted to the following
address: 625000 Russia, Tyumen, 50 Let Oktyabrya, 14.
“Business centre Magellan” Schlumberger*. In case of
variance with stated requests Client has a right not to pay for
services till receiving the correct documents and Client doesn’t
bear responsibility for untimely payment in this case, the
payment term is postponed for the respective period of correct
documents submission.

5.5. The Carrier, duly registered with Russian tax authorities,
shall be fully responsible for filing and payment of profits
(income) taxes, value added tax as well as other taxes and
related fines and interest thereon, payable by or assessed or
levied against Carrier by the Government, regional or local
authorities or any similar competent bodies of the Russian
Federation in respect of the Services/Works performed under
this Contract.

5.6. The Carrier guarantees the full compensation of the amount
of losses of the Client, if such amount is the result of the refusal
of the tax authority to refund (to deduct) the amounts of VAT
declared by the Client due to:

- non-payment of VAT to the budget by the Carrier or its
counterparties under contracts related to the implementation of
this Contract; or



- JOmyLIeHHA OKCIEOUTOPOM OIIMOOK IpU 3aloJIHEHUH
Hanorosoil nexnapanuu no HJIC, B ToMm uucie, He OTpaKeHUst
100 HE TOJTHOTO OTPaXKEHHUsI MH(POPMAIIUH 110 BHICTABIEHHBIM
B agpec Kimmenra cueram-aktypam; miu

- HECOOTBETCTBUSI HauMeHoBaHus Dkcnenutopa, MHH u KIIII,
YKa3aHHBIX B cyeTe-(hakType JIMO0 JOroBOpe.

Pa3mep Takux yOBITKOB (IIOTEPH) OMpENeNseTcss Ha OCHOBAaHUU
IUTATeXHBIX JOoKyMeHToB Kimenra w/mmm TpeOoBanmst 00
yIuiate Hajora (TmeHy, WrpadoB), HAIPABILEMOTO HAIOTOBBIM
OpraHoM. OKCHEIUTOp Takke TapaHTHPYeT BO3MEIICHHE
Knnenrty yOBITKOB (HOTEpb), CBS3aHHBIX C OTKa30M €My B
Boryere (Bo3mernennn) HJAC, nonavncienneM eMy Hajiora Ha
NIpUOBLTE, COOTBETCTBYIOIIMX IIeHeH M IITpadoB B CBS3U C
MPU3HAHUEM  HAJOTOBBIM  OPraHOM  HEOOOCHOBaHHOM
HaJIoroBoil BeIrofbl y KimeHra, B TOM umcie, MO MpUYHHE
BEIIBJIICHHSI TPU3HAKOB IIOBEACHHS  HEIOOPOCOBECTHOTO
HaJIOTOIIATENbIINKA B AEATENbHOCTH DKCIEAUTOpa MM €ro
KOHTPareHToB II0 JIOTOBOPaM, CBS3aHHBIM C HCIIOJHEHHEM
HacTosuero Jforosopa.

Bosmemnenne yObITKOB (TIOTEpH) MPOU3BOIUTCA B TeueHue 30
KaJIeHJapHBIX JHEeH ¢ MOMeHTa BbIcTaBieHus KimeHToM cuera
U pacuera yOBITKOB (TIOTEph), K KOTOPOMY NPUKIIAIBIBACTCS
BBIIICKA W3 pEIICHUS HaJOroBoro opraHa o0 OTKase
(TTOJTHOCTBIO WM YacTUYHO) B BO3MEIIECHHH (BBIUETE) CYMM
HAJIOTOB Ha J00ABICHHYIO CTOMMOCTH; 00 HCKIIOYCHHUH HX
pacxo0B MO HAJIOTy HA HPHOBUIb CYMMBI PacXoOB IIO
HACTOSILEMY JOTOBOPY. DKCIIEAUTOpP 00s3yeTcss BO3MECTUTH
yobITkn (motepun) KimeHTa, KOTOpble BO3HHKHYT B CBS3H C
HeMpaBWIbHBEIM oTpakeHreM cymMm HJIC u oOpa3oBanumeMm
HegouMmku 1o HJIC 3a cOOTBETCTBYIOIIMI HAJIOTOBBIN MTEPHO/I.
Yobitkn (nmotepu) KimeHnra, BpI3BaHHBIE NpPEABSIBICHHEM
TpeboBaHUI HaJIOTOBOTO opraHa, BO3MEIIAIOTCS
DKCIEAUTOPOM B HOIHOM 00BeMe.

5.7. B cnyyae okazaHust YCIIyr IO CTaBKaM, COTJIaCOBaHHBIM B
cucreme TESS, B coorBercTBUM ¢ MyHKTOM 5.1. HacTosIIero
[Mpunoxenus, yKka3aHHbIE COTIACOBAHHBIE CTABKH BKIIOYAIOT
BCe 3aTpaThl OJKcmemuropa Ha monydeHne CrenuarsHOTO
paspelieHus, a TakkKe paspelieHHst Uil TPaHCHOPTHOTO
CpPE/ICTBA, OCYIIECTBILSIONIETO IIEPEBO3KH OMACHBIX TPY30B,
JIOJDKHBI OBITH 3apaHee coryiacoBaHbl CTOPOHAMH U BKITIOYEHBI
B CTOMMOCTb, YyKa3aHHylo B [lopydeHuw, OTIENbHOI
JOTIOJIHUTENBbHOM oraTe KiTHeHToM He mouiexar.

5.8. B cmyuyae okazaHus Yciayr Ho (HUKCHPOBaHHBIM B
HactosieM JloroBope IeHaM Bce JOIOJIHHMTEIbHBIE 3aTpaThl
Okcnenuropa Ha monydyeHue CrenuanbHOTO pa3perieHus, a
TAKKe  pa3pelleHuid Uil TPAHCIOPTHOTO  CPEICTBa,
OCYMIECTBIISAIONIETO IEPEBO3KHU OMACHBIX TPY30B JOJDKHEI OBITH
3apaHee corjlacoBaHHbI KIIMEHTOM B MUCEMEHHOM (opMe.

6. YciaoBus okazaHus Y ciayr

6.1. DxcrieauTOp HayMHAEeT okazaHwe Yciuyr KimeHrty cpasy
mociie  BCTYIUIGHHS HacTosimiero JloroBopa B CHIy B
cootBercTBUU co Cratbelt 12 Hactosimero ITpunoskenus mo
nepBoMy TpeboBanmio Knmenra na ocnoBanuu Ilopydenus u
JOOPOCOBECTHO HCIIOJHSET CBOM 00s3aTeNIbCTBA 10 MOMEHTA
IIOJIHOT'O WX BBINIOJHEHUA B COOTBETCTBUU C YCJIOBUSIMU
HacTosiiero Jloroeopa.

6.2. DKCTIEANTOP BBITOJIHSET 00513aTEIbCTBA, BO3JIOKCHHBIC Ha
HEro B COOTBETCTBHHU C HAcTOSIMIUM JlOroBOpoM, ¢ JOJDKHOM
J0OPOCOBECTHOCTHIO, OE30ITACHBIM M HAIJIEKAINM 00pa3oM B
COOTBETCTBHUHU co BCEMHU MOJIOKCHUAMU HaACTOALICTO
JloroBopa. DKCHEIUTOp TapaHTUPYeT, YTO OH pacrojaraeT

- the Carrier 's mistakes made when filling out the VAT tax
return, including not reflecting or not fully reflecting the
information on the invoices submitted to the Client; or

- inconsistencies in the name of the Carrier, INN and KPP,
specified in the invoice or contract.

The amount of such losses shall be determined on the basis of
the Client's payment documents and / or the claim for payment
of tax (penalties, fines) sent by the tax authority. The Carrier
also guarantees compensation to the Client for losses related to
refusal to him in deduction of VAT, additional income tax,
appropriate penalties and fines in connection with the
recognition by the tax authority of unjustified tax benefits from
the Client, including by reason of signs of unfair behavior of
taxpayer in the activities of the Carrier or its counterparties
under contracts related to the implementation of this Contract.

Compensation for losses shall be made within 30 calendar days
from the receipt of invoice from the Client with attached
calculation of losses, and the extract of the tax authority's
decision on refusal to refund (in whole or in part) the amounts
of value-added taxes; the exclusion of the expenses on the
profit tax amount of expenses under this Contract. The Carrier
undertakes to reimburse the Client for losses incurred in
connection with the incorrect reflection of VAT amounts and
the formation of VAT arrears for the relevant tax period. Losses
of the Client, caused by the presentation of claims of the tax
authority, are reimbursed by the Carrier in full.

5.7. In the case of the provision of the Services at the rates
agreed in the TESS system in accordance with clause 5.1. of
this Appendix, the specified agreed rates include all costs of the
Carrier for the Special permit, as well as permits for a vehicle
transporting dangerous goods, must be agreed in advance by
the Parties and included in the price indicated in the Order, and
are not subject to separate payment by Client.

5.8. In the case of the provision of the Services at prices fixed
in this Agreement, all Carrier's additional costs for obtaining a
Special permit as well as permits for a vehicle carrying
dangerous goods must be agreed by Client in advance in a
writing form.

6. Conditions for Providing Services

6.1. The Carrier shall begin providing the Client with the
Services right after this Contract comes into effect according to
Article 12 of this Appendix and at the Client’s short notice
pursuant to an Instruction. The Carrier shall completely fulfill
its obligations in good faith according to the terms of this
Contract.

6.2. The Carrier shall fulfill its obligations under this Contract
in good faith, in safe and due manner according to all
provisions of this Contract. The Carrier shall guarantee that it
has experience, ability and all the necessary registrations and



ONBITOM,  BO3MOXHOCTBIO M BCEMH  HEOOXOAMMBIMHU
peTHCTpansiMH,  JIMOEH3WSIMH W pa3pelleHHsIMH — Ha
MIPeI0CTaBICHNE VYemyr, MpeTyCMOTPEHHBIMHU

3akoHozarenbcTBoM Poccuiickoit denepanum.

6.3. Ycimyru okasslBaloTCsa DKCIIEAUTOPOM B COOTBETCTBUH CO
CTaHJapTaMH U HOPMaMH, IPETyCMOTPEHHBIMH JIEHCTBYIOIINM
3aKOHOJATENbCTBOM P® W mpaBmwiiamMu  BHYTpEHHETO
pacnopsiika DKCIEAUTOpa, IMOJ PYKOBOJICTBOM H HAaA30pOM
DKcreauTopa. DKCIEAUTOP HE MMEET IMOJHOMOYHMU JAenaTh
3asBJICHUS, COOOIICHUs Win OpaTh Ha ce0s 00s3aTeNbCTBa
m000r0 poja WM MPeANPHHUMATH JII0ObIe MHBIE AEHCTBHSA,
HaJiararomue oos3arenbcTa Ha Kimenra.

6.4. DxcrnenuTopy 3ampeniaercs OKa3blBaTh yYCIYTd 110
KOHBOMPOBAHUIO (CONMPOBOXKICHUIO) TPY30B MM JIOOOH
TexHukd Kimenta Ge3 momydeHus coriacoBaHus Kimenta
odopMIeHHOTO Ha ONlaHKe KOMIAQHHM H IIOANHCAaHHOTO
YTIOJTHOMOYEHHBIM TpencraButeneM Kimenra. Iloanucannem
Hacrosimero JloroBopa OKCIEAWTOp MOATBEP)KAAET, UYTO
HaJUIe)KaIIM 00pa30M YBEIOMIICH O 3alpeTe OKa3aHUsl yCIIyTH
M0 KOHBOMPOBAHHIO (COMPOBOXKACHHIO) TPY30B MM JIOOOH
TexHuku Knuenra.

7. 10n0JHUTeIbHbIE DKCIIEAUTOPBI

7.1. OxcneauTop BIpaBe MPHUBIEYh K UCIIOIHEHUIO BCEX WM
4acTH 00s13aTeNbCTB DKCIEIUTOPA MO HacTosmeMy JloroBopy
TpeTbuX JIUI («/loToIHUTETbHBIE DKCIIEAUTOPED).

7.2. OTBETCTBEHHOCTH 32 HCIIOJIHEHNE HacToAuiero Jlorosopa,
a TaKKe OTBETCTBEHHOCTh 3a JeWcTBus (Oe3xmeifcTBHs)
JlonoHUTENBbHBIX DKCIEIUTOPOB HECET DKCIETUTOP.

8. KondunenuuaibHocTh

8.1. VYcnoBus Hactosmero JloroBopa, M HH(pOpMAIHs
OTHOCHTENBHO  gesiTensHocTH — KimeHra, — momydeHHas
OKCHEAUTOPOM  HETIOCPEACTBEHHO TIPH  IPEIOCTABICHUN
VYemyr, 0o HacTosleMy JIOTOBOPY, SBISIETCS  CTPOTO
KOH(QUICHIIMATBHON M HE TMOUIeKHT pasriamieHno. Kpome
TOro, OKCHEAUTOP HE MODKEH CII0OCOOCTBOBAaTH W/MN
paspemath myONuKaIuo 0001 peKIaMbl W/WITH CBEACHUH B
otHommeHnu KireHta 6e3 mpsiMo BBIPQKEHHOTO ITHCHMEHHOTO
paspemenus Knuenra.

9. IlepcoHa/ILHBIE TaHHbIE

9.1. B ciydae, ecnu B Tpolecce 3aKIIOYCHUs, WUCIIONHEHUS,
W3MEHEeHUs WM TpekpameHus JloroBopa OkcrmeauTop
monydut oT Kimenra wmm ero AdduimmpoBaHHOTO IHIa
NepCOHANIBHBIE  JaHHBIE ero pabOTHWKA, KOHTPAreHTa,
MIPEICTaBUTEIIS] WM MHOTO JiHIa (xanee 1o texcty — «[1/1u»),
mobast o0paboTka Takux [1JIH mOMKHA OCYIIECTBIATHCSA B
COOTBETCTBHUHU c TpeOoBaHUIMHU HPUMEHHMOTO
3aKOHOJIATENICTBA B O0JACTH MEPCOHAIBHBIX JAHHBIX, B TOM
gciae TpeOoBaHusmMu @DenepanpHoro 3akoHa PO or
27.07.2006 Ne152-03 «O mepcoHANBHBIX JaHHBIX».

B 970ii cBs131 DKcnequTop o0s3yercst:

a) obecrneynBaTh KOH(PHUICHINAILHOCTh U 0€30acCHOCTh MPHU
obpabdotke I1/IH, He momyckarh pacmpoctpanenue I1/IH, He
packpbIBaTh MX TPETBHM JHMIAaM (KpOME CIIy4aeB, KOrJa 3TO
Tpebyercs TIPUMEHHMBIM 3aKOHO/JATEIILCTBOM,
MPELyCMOTPEHO HACTOAIMM JIOrOBOPOM MM MHCbMEHHO
cornacoBano Kimmentom nmm ero AdQuimpoBaHHBIM JUIIOM),
co0moaaTe TpeOoBaHUs, IPEAYCMOTPEHHBIE YaCThIO 5 CTaTbU
18, cratbeit 18.1 denepansHoro 3akona PO ot 27.07.2006
Nel152-@3 «O mepcoHaTBHBIX AaHHBIX», 4 TaKXKe IMPHHIMATh

licenses to provide the Services provided for by the legislation
of the Russian Federation.

6.3. The Carrier shall provide the Services according to rules
and standards provided for by the applicable legislation of the
Russian Federation and the Carrier’s internal regulations and
under the Carrier’s guidance and surveillance. The Carrier shall
have no authority to make any statements, reports or to assume
obligations of any kind or to take any other actions imposing
obligations on the Client.

6.4. Carrier is prohibited to render convoy services to Client
cargo or vehicles without Client confirmation, performed in
company letter form and signed by authorized Client
representative. Signing of this Agreement by Carrier shall
confirm Carrier r’s awareness of this prohibition.

7. Additional Carriers

7.1. The Carrier shall be entitled to engage third persons (the
“Additional Carriers”) to perform all or part of its obligations
under this Contract.

7.2. The Carrier shall be liable for performing this Contract as
well as for acts (omissions to act) of the Additional Carriers.

8. Confidentiality

8.1. The terms and conditions of the Contract as well as the
information concerning the Client’s activities made available
to the Carrier when providing its Services under this contract
shall be strictly confidential and shall not be divulged. In
addition, the Carrier shall not favor and/or permit the
publication of any advertisement and/or information
concerning the Client without its positive written consent

9. Personal data

9.1. If, in the process of concluding, executing, amending or
terminating the Agreement, the Carrier receives the personal
data of employee, counterparty, representative or other person
from the Client or its Affiliate (hereinafter referred to as "PD"),
any processing of such PD must be carried out in accordance
with the requirements of applicable legislation in the field of
personal data, including the requirements of Federal Law of the
Russian Federation No. 152-FZ of 27.07.2006 "On Personal
Data".

In this regard, the Carrier shall:

a) ensure confidentiality and security when processing PD,
avoid dissemination of PD, their disclosure to third parties
(except as required by applicable law, provided for in this
Agreement or agreed in writing by the Client or its Affiliate),
comply with the requirements provided for in Part 5 of Article
18, Article 18.1 of the Federal Law of the Russian Federation
of 27.07.2006 No. 152-FZ "On Personal Data", as well as adopt
all legal, organizational and technical measures necessary to
protect PD from any unlawful actions towards them, listed in



BCE HEOOXOIMMBIE  MPABOBBIE, OPraHH3ALHOHHBIE U
TeXHHYECKHe Mepsl miag  3amuTtel  IIJlH  or  mro0bIX
HENPaBOMEPHBIX AeHcTBUl B oTHOWEHUH [1/], nepeunciennbie
B crathe 19 DenepanbHoro 3akona PO or 27.07.2006 Nel52-
D3 «O nepcoHaNbHBIX TaHHBIXY;

0)  HesaMeIMTENbHO  yBemomuiTh  Kimmenra  (ero
AddnmmpoBanHoe 1mMIO) O 3ampocax ero pabOTHHKOB,

MOAPSTINKOB, TPEACTaBUTENEH WM  TOCYHapCTBEHHBIX
opraHoB, Kacaroumxca oOpabotkun I[I[lH B cBBH ¢
3aKITI0YCHHEM, HCIIOJTHEHUEM, N3MEHEHUEM I

npekpamenueM Jlorosopa, a Takke o (pakTax HempaBOMEpHOH
WIM CciIydailHOM yTeuke WiIM mepenadd (IperOCTaBICHHUS,
pacnpoctpaHeHus, nocryna) I1/lH, mosiekimeil HapynieHHe
IIpaB CyOBEKTOB IIEPCOHATBHBIX JaHHBIX;

B) mpekpaTuth o0paborky I[I1[lH u yHumuroxuts [I[IH B
CITyJasiX, YCTAQHOBJICHHBIX 3aKOHOJATEILCTBOM B 00acTi
MIePCOHANBHBIX JaHHBIX;

r) npu nepenaue Knuenty wmn ero AddunupoBanHomy iy
NIEPCOHAIBHBIX JaHHBIX CBOMX paOOTHHKOB, PE/ICTaBUTENCH,
KOHTPAreHTOB MM MHBIX JIML 00ECTICYUTh HATMYNE 3aKOHHOTO
OCHOBaHUS JJIsI TAKOW Iepenadu U mocienyronieii o6padoTku
NIePCOHAIBHBIX JaHHBIX KineHToM 1 ero A QuinpoBaHHEIMI
MMM (BKJIIOYas, HO HE OTPAaHMYMBASCH HAIMYME COTJIACHS
cyobektoB I1/IH Ha 06padoTky I[1]J{H, ecnin Takue TpeOyrOTCS
COTJIACHO 3aKOHOJIATEIbCTBY );

o) B TedeHWe 5 (IATH) IHEW € AaTHl HOIYy4YCHHs 3ampoca
Knnenra mnpenmoctaButes KimeHTy JOKYMEHTHI M HHYIO
UHGOPMAIMIO,  NMOATBEPXKIAIOIIME  IPUHATHE Mep U
coOmoaeHne TpeOOBaHHWH, NPETyCMOTPEHHBIX HACTOSALICH
CTaThell M 3aKOHOAATEIbCTBOM B OOJIACTH HEPCOHAIBHBIX
JTAHHBIX.

9.2. B ciyuae, eciu B pe3yibTaTe HEUCIIOMHEHHS MM
HEHAUISKAIIETO HCHONHEHUsT OKCIETUTOPOM KaKOTro-ITHO0
00s13aTeNbCTBA, MPEAYCMOTPEHHOTO HACTOSIIEH CTaThei,
Knuent (wmm ero AddunuposanHoe JUI0) OyIeT MPUBIICUYCH
K  OTBeTCTBEHHOCTM  3a  HapylleHHe  TpeOoBaHmit
3aKOHOJATENbCTBA B OOJAaCTH IEPCOHATBHBIX  JAaHHBIX,
DkcneanTop 00s3yercs Bo3MecTHTh KimeHTy yOBITKH, B TOM
4uciae, B BUJAE  HAIOKEHHOTO  YMOJHOMOYECHHBIM
rOCYAapCTBEHHBIM OpraHOM INTpada, 1 HEYCTOWKY B pa3mepe
cyMMBI YOBITKOB AddummpoBanHoro auna Kimuenra.

10. OTBeTcTBeHHOCTH CTOpPOH
10.1. B cimyyae HEHUCHOIHEHHS
UCTIOJIHEHUsT  00s13aTeNnbcTB 10 HacTosimieMy JloroBopy
Okcrienurop u  KimeHT HecyT  OTBETCTBEHHOCTh B
COOTBETCTBUU C JEHCTBYIOIIUM 3aKOHOAaTeabcTBOM P®D u
HactosuM  JloroBopoMm. CTOpPOHBI HACTOSIIIMM  MPSIMO
JOTOBOPHIIMCh, YTO OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH B CBSI3H C
HACTOSIIIUM JIOTOBOPOM OyIeT OrpaHHuYeHa BO3MELICHHEM
peanmsHOTO ymiepba. Hu omma m3 CTopoH He OymeT HeCTH
OTBETCTBEHHOCTH 32 YIYIIEHHYIO BBITOy Apyroii CTOpOHBI.
10.2. Bo3nosxeHue UCHOIHEHHUs 0053aTEIbCTB MO HACTOSAIIEMY
JloroBopy Ha TpeThe JHI0 HE 0CBOOOXKIAET DKCIIEAUTOpa OT

WA HEHAJIeKAIIETo

OTBETCTBEHHOCTH  mepen  KIHMEHTOM 3a  HCIOJHEHHe
Hacrosiero Jlorosopa.
10.3. Dxkcmemutop HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a YTpary,

HeIoCcTauy WM TOBpexeHne lmymecTsa, mpon3omieanine
HOCJIe MIPUHATHA €T0 K MEepeBO3Ke U A0 BbIOAYM IOIydaTelro,
€CIIM He JOKaXeT, 4To ymepO Obur mpuumHeH MmymiecTtBy
BCJICICTBHE OOCTOSATENBCTB, KOTOpblE OKCIEOUTOP HE MOT
NPEAOTBPATUTH M YCTPaHEHHE KOTOPBIX OT HETO HE 3aBHUCEINO.

Article 19 of the Federal Law of the Russian Federation of
27.07.2006 No. 152-FZ "On Personal Data";

b) immediately notify the Client (its Affiliate) of requests from
its employees, contractors, representatives or government
agencies related to the processing of PD in connection with the
conclusion, execution, amendment or termination of the
Agreement, as well as the facts of illegal or accidental leakage
or transfer (provision, dissemination, access) of personal data,
which entailed a violation of the rights of personal data
subjects;

c) stop processing PD and destroy PD in cases established by
the legislation in the field of personal data;

d) when transferring personal data of its employees,
representatives, contractors or other persons to the Client or its
Affiliate, ensure that there is a legal basis for such transfer and
subsequent processing of personal data by the Client and its
Affiliates (including, but not limited to, the consent of PD
subjects for PD processing, if required under the law);

e) within 5 (five) days from the date of receipt of the Client's
request, provide the Client with documents and other
information confirming the adoption of measures and
compliance with the requirements provided for in this article
and the legislation in the field of personal data.

9.2. If, the Client (or its Affiliate) is held liable for violation of
the requirements of the legislation in the field of personal data
as a result of non-fulfillment or improper performance by the
Carrier of any obligation provided for in this article, the Carrier
undertakes to compensate the Client for losses, including in the
form of a fine imposed by an authorized state body, and a
penalty in the amount of losses of the Client's Affiliate.

10. Liability of the Parties

10.1. In case of non-fulfilment or improper fulfillment of the
obligations under this Contract the Carrier and the Client shall
be liable to the extent of the real damage in accordance with the
legislation of the Russian Federation and this Contract. The
parties hereby agree that the responsibility of the Parties in
connection with this Contract will be limited to reimbursement
of actual damages. Neither party shall be liable for lost profits
on the other party.

10.2. Assignment of the obligations under this Contract to third
person shall not exempt the Carrier from liability before the
Client for performing this Contract.

10.3. The Carrier shall be liable for the loss, shortage and
damage of the Property occurred after its (Property) acceptance
for transportation and before its handing over to an addressee,
unless the Carrier proofs that the damage to the Property was
done due to circumstances which the Carrier was not able to
prevent and elimination of which did not depend on the Carrier.



B cmydae, ecan OxcremuTop JOKaKeT, UYTO HapyIIEHUE
o0s3aTeNIbCTBA  BBI3BAHO  HEHANIEKAIIUM  HCIIOJHEHHEM
JIOTOBOpa MEPEBO3KH, OTBETCTBEHHOCTh JKCIIEAUTOpA Mepe
Knmenrom, ompenensercss B COOTBETCBHM ¢ IIyHKTOM 9.4
Hacrosero [IpunosxeHus.

10.4. Yuep0, npuurHEeHHbIH mpu TepeBo3ke MmyiiecTsa,
BO3MeIIaeTcss OKCHEIUTOPOM B CIIEAYyIOIIEeM pasmepe: - B
cilyqae yTpaThl WIM Hemocrauw lMymectBa - B pasmepe
CTOMMOCTH YTPadeHHOT0 MM HegocTaromero MMymecTsa; - B
ciryqae moBpexaeHusi VMmymiecTBa - B pa3Mepe CyMMEI, Ha
KOTOPYIO OHHU3MJIACh €r0 CTOUMOCTb, @ IPU HEBO3MOXKHOCTH
BOCCTaHOBIICHUS OBPEXAEHHOTO VMyIiecTBa - B pazmepe ero
CTOMMOCTH; - B cilydae yTpaTel MMymmecTtBa, COaHHOTO K
NEPEBO3KE C OOBSABICHHEM €ro CTOMMOCTH, - B pa3sMepe
00BABICHHON cTOMMOCTH MMymiecTBa.

Croumocth MMymiecTBa ompenensercs HCXOAsS U3  €ro
CTOMMOCTH, JOKYMEHTAIbHO MOATBEpkAeHHON KimeHToM.
OKCIIeMTOp HapsiAy C BO3MEIICHHEM YCTaHOBJIEHHOTO
yiepoa, BBI3BAaHHOTO yTpaToi, HejocTauei W
MOBPEXIECHHEM TIpy3a, Bo3Bpamaer KimeHTy mIpoBo3HYIO
IUIaTy,  B3BICKAHHYIO 32  IIEPEBO3KYy  YTPauyeHHOro,
HEJOCTAIONIET0, UCIIOPYCHHOTO HoBpexaeHneM MmymiecTsa.
10.5. 3a mHapymieHne CpOKOB OKa3aHUs yciyr/pabor
(HavanmpHOTO W/MIM KOHe4Horo) KimeHT Bipase motpeboBaTh
y OkcmeauTopa yminaTel HeycTodku B pasmepe 10 % ot
CTOMMOCTH OKa3aHHBIX ¢ HapyIICHHEM CPOKOB ycayr (pabor)
32 KaXIbIH JEHb NPOCPOYKH, H TaKKe MONOIHUTEIHHO
HaumHas ¢ 10ro mus mpocpouku meru 0,5 % oT crommocTa
NepeBo3KH Mo TakoMy IlopydeHMIoO 3a KaXIblii JEeHb
pocpouky AocTtaBkd MmymectBa. O0s3aTenbCTBO O yIjIaTe
TICHU BO3HUKAET CO JHS MONYYEHUs IMHChbMEHHOH IPeTeH3HN.
Taxk ke, Dxcniequrop 1o TpedoBanuio Kirenra o0s13aH 3a cBoit
CYeT OpPraHW30BaTh ABHAIOCTaBKY M3 ITyHKTa HAXOXICHUS
UmymectBa (Tpy3a), 10 IyHKTa Ha3HA4YeHMs, OJIVDKaWIINM
KOMMEPUECKUM HJIM JapTepHBIM PEeHCcOM BHE 3aBUCHMOCTH OT
KoJauuecTBa JHeH mnpocpouk. KiumeHT Takke BIpaBe
notpedoBaTh y DKcHeaquTopa Bo3MelieHus yorTkoB Kitnenra,
BBI3BAHHBIX MPOCTOEM COOCTBEHHOW W/MIIM TIPUBIICUCHHOMN
TPAaHCIIOPTHOM TEXHHWKU JUIS TOTPY3KH JIMOO BBITPY3KH
HNwmymectsa.

10.6. DxcrienuTOp HE HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 MPUYUHEHHE
ymepba WmymectBsy KimeHnra, ecnmm  3To  SBWIOCH
pe3yIbTaToOM:

- HerpaBWJIbHOW ymakoBku MmymectBa Kiuentom, B ciydae
eciu KitmeHT camocTosiTensHo ynakoBan VMimyiectso;

- HACTYIUIEHHs] OOCTOSITENILCTB HENPEOJOJIMMON CHIIBI B
cooTBeTcTBUH €O cT. 11 HacTosimero JloroBopa.

10.7. Cropowns! cormamatotcs, uto Ctates 35 denepaapHOTO
3akoHa OT 8 Hos0ps 2007 roma Ne 259-d3 "Vcras
aBTOMOOHMJIBHOTO TpaHCHOPTAa M TOPOJCKOTO HA3eMHOTO
NEKTPUIECKOTO TPAHCTIOPTA" HE MPUMEHSIETCS K OTHOLICHHUSM
Mmexy CTopoHaMH.

10.8. B cirydae Hapymenus KineHTOM CpOKOB OIUIATHI, HHBIX
JICHEXKHBIX 00513aTeNILCTB 10 HACTOSIIEMY AoroBopy, Kiment
BBIIJIAYMBACT OKCIEAUTOPY MO TPEOOBAHUIO ITOCICAHETO
TOJIBKO MPOLEHTHI 1o cT. 395 I'paxaanckoro koaekca PO, Ho
B oOmiemM pasmepe He Gosee 5% OT CyMMBI MPOCPOUYSHHOTO
TUIaTexa.

10.9. DxkcnenuTop 06s3aH Bo3MecTHTh KimeHty moboit ero
yiiep0, pacxo/Isl ¥ TOTepH (BKIIOYAsCh, HO HE OTPaHHYHBAsICh,
yTpaTy, TOBpexIeHHe, Hemocrauy MmymiecTa), a Taxke
OIUTaTHTh ~ NIPETYCMOTPEHHBIE  HacTOSIUM  JloroBopom

If the Carrier proofs that the breach of an obligation is caused
by undue performance of the transportation contract, the
carrier’s liability before the Client shall be determined pursuant
to the Article 9.4. of present Appendix.

10.4. The Carrier shall compensate for the damage caused
during transportation of the Property to the extent of: - the value
of the lost or missing Property, if it is lost or missing; - the
amount by which the Property cost is diminished, if it is
damaged, or the Property value, if it is impossible to restore the
Property; - the Property stated value, if the Property was handed
over for further transportation, and its value was stated.

The Property value shall be estimated pursuant to its value
documentarily confirmed by the Client. Along with
compensation for the estimated damage caused by shortage and
defect of the cargo the Carrier shall return to the Client’s the
costs for transporting lost, missing and defective Property.

10.5. In case of delay in delivering the Property by the Carrier
against the delivery date specified in an Instruction, the Client
shall have the right to set up a claim to pay a penalty of 10 %
of the transportation cost under the Instruction for each case of
delay, and in addition to it - starting from 10th day of delay
0,5% of the transportation cost under the Instruction for each
day of delay. Obligation to pay penalty arises from the date of
written claim receiving. Also, at the request of the Client the
Carrier shall at his own expense arrange delivery of the
Property (cargo) to the destination point as soon as possible, by
the commercial or charter flight, regardless of the number of
delayed days. The Client also has the right to demand from the
Carrier compensation of the Client’s losses caused by the
downtime of his own and / or attracted transport equipment for
loading or unloading the Property

10.6. The Carrier shall not be liable for the Client’s damages
due to:

- the Client’s improper packing of the Property, if the Client
packs the Property by itself;

- acts of God according to Article 11 of this Contract.

10.7. The Parties agree that the article 35 of Law 259-FZ dated
08th of November 2007 “Charter of motor cars and urban land-
electric vehicles” is excluded from this Contract.

10.8. In the event of violation by Client of payment terms,
Client shall pay late payment only penalties to the Carrier
(based on the request from the Carrier) as per the Clause 395 of
Civil Code of RF, but overall not more than 5% of the debt
amount.

10.9. Carrier shall be liable to indemnify the Client for any
costs, charges, damages, expenses or losses it has incurred
(including, but not limited to, loss, shortage and damage of the



mrpadsl 1 neHu B TeueHue 10 (necaTn) KaJeHIapHBIX JHEH ¢
naTtel  HampaBieHHs ~— KIIMEHTOM  COOTBETCTBYIOLIETO
TpeboBanus. Kinnent Bopase (i) yaepKuBath (IPHOCTaHOBUTH)
IUIaTeX B OTHOIICHWM KAaKOW-IIMOO dYacTW IIeHBI, eCJIN
yKa3aHHas CyMMa SIBISCTCS IPEIMETOM JII000ro Cropa HiIu
passornacuit mexxay Kimuentom u Dxcnequropom u / win (ii)
TIPOM3BECTH B OJJHOCTOPOHHEM IOPSIKE 3a4eT JTI000H CyMMBI
(BKIIOYAsiCh, HO HE OrpaHMYMBAsACH, ymiepd, yTpary,
MOBpeXIeHne, Hexocrawy VwmymiectBa, meHH, mrTpadsl,
MIpeyCMOTPEHHbIE  HAacTOSAIMM  J[orOBOpOM),  KOTOPYIO
Knuent nomxen Dkcnenuropy, K Jr000i cymme, KOTOPYIO
Okcrienurop povkeH Kimenty mo maHHoMy JloroBopy wiH
moboMy  OpyroMy —JIoroBopy Mexny —KimentoMm u
DKCIEeTUTOPOM.

11. Pa3peuieHue cnopoB

10.1. IIpeTeH3nOHHBIN NOPAAOK YPETryJIUPOBAHUS CIIOPOB AJIS
CropoH Hactosmiero Jloroopa o0s3aTeseH B COOTBETCTBUU C
TIOPSIIKOM, YCTaHOBJIEHHBEIMHU JeHCTBYIOIINM
3aKOHOAATeNLCTBOM PO.

11.2. TIlpereH3us HampaBiIseTCS 3aKa3HBIM MHUCBMOM C
YBEIOMJICHHEM O BpYYCHHH ajpecary WIH KypbepcKoil
moutoii. Cpok oTBeTa Ha mpereH3mio — 30 mHEH ¢ JatTel
TMIOJIy4CHUS TIPETCH3MH.

11.3. Bce pa3Horiacusi Wiu TpeOOBaHUS, BO3HUKAIOIIHE W3
HacTosmero JloroBopa WiM B CBA3M C HUM, B TOM YHCIIE
KacaloIUecs! ero MCIIOIHEHHNs, HapyLIeHHs, IPEKpaieH s NI
HEJEUCTBUTENFHOCTH, W HE YPETYINPOBAaHHBIE B TOCYACOHOM
HOPS/IKE TIOJJICKAT YPEryJIUPOBAaHUIO B APOUTPaXHOM cynie
Tromenckoit obnactu.

12. ®opc-Mazxop.

12.1. Hu KnueHt, H1 DKCIIEAUTOP, HE HECYT OTBETCTBEHHOCTH
3a 3aJepKKy WIM HEHCIONHEHHE CBOHUX O0A3aTENBCTB IIO
HacTtosimeMy JloroBopy (WM €ro 4acTH), €ClM IPHYHHON
3aepXKKH WM HEUCHONHEHUs SBIAETCS O0OCTOSATEIbCTBO
HEMPEeOoA0INMON CHIIBbI (Ype3BhIUAiiHOE M HEMpPEIOTBPATHMOE
MPU JaHHBIX YCJIOBHAX OOCTOSATENIBCTBO), BKIIOUass, 0Oe3
OTpaHWYEHUH CTUXWIHbIE O€ACTBUS, aKThl W AEHCTBUSA
TPaKIAHCKUX WJIM BOEHHBIX BJIACTE€H, NPaBUTEIHCTBEHHBIE
TIOCTaHOBJICHUSI, BOWHY, TI03Kap, B3PBIB, TPYLOBBIE OECIIOPSIIKU
(uckimroyast ciaydaW, KOTAa OHH OTPaHHWYEHBl 10 00BEMY
3aTpoHyToil cTopoHOil) mmm snuaemun ("®dopc-maxop").
3aTpoHyTas CTOPOHa 0CBOOOXKIACTCSI OT CBOMX 00s3aTeNbCTB
(MM WX YacTH) Ha BpeMsS MPOAOIDKEHHS OOCTOSTENHCTB
HETPEOJOJIUMON  CHJIBI, TPEMSTCTBYIOIINX — BBINOJHEHUIO
YKa3aHHBIX 00s3aTeNbCTB (WM WX YacTH). 3aTpoHyTas
CTOpOHAa JO/DKHA HE3aMEIUINTENHHO YBEAOMHUTH IPYTYIO
CTOpoHy M TPWIOXKHTh BCE YCHIMS JUISI CMATYCHUS
TIOCNIENICTBUH (hOPC-MAKOPHBIX OOCTOSITENBCTB B pasyMHBIE
CPOKH.

12.2.B cayuae, ecnu aeiictBue dopc-maxopa MpeBBICUT 45
nHeH monpsx, modas CTopoHa OyaeT UMeTh IPaBo JTOCPOIHO
oTkasatbcsi OT JloroBopa B OJHOCTOPOHHEM BHECYIeOHOM
nopsiake 0e3 Bo3MemieHHs yObITKOB npyroit Cropowe,
CBSI3aHHBIX C TaKWM pacTopxeHHeM JloroBopa, IIyTeM
HampaBneHust  apyroii  CTOpoHE  COOTBETCTBYIOIIETO
YBEIOMIJICHHS HE MeHee, 4yeM 3a 5 (IiATh) paboumx mHEH 1o
HPEIoaraéMoro PacTOPIKeHUsL.

13. [eiictBue J[loroBopa, W3MeHeHMe W PpaCTOpIKeHHE
Jlorosopa

Property), as well as pay fines and penalties provided in this
Agreement within 10 (ten) calendar days from the date the
Client sends the corresponding claim Client may (i) withhold
payment in respect of any part of the price where the amount in
question is the subject of any dispute or difference between
Client & Carrier, and/or (ii) set off any amount owed by Client
to Carrier against any amount owed by Carrier to Client under
this Agreement or any other contract between Client & Carrier.

11. Disputes Resolution

11.1. The Parties to this Contract shall apply the extrajudicial
dispute resolution procedure according to the applicable
legislation of Russian Federation.

11.2. A claim shall be forwarded by a registered letter with
delivery notification or by courier. Term response to the claim
- 30 days from the date of receipt of the claim.

11.3. Any controversies or claims arising from or in connection
with this Agreement, including those related to its execution,
violation, termination or invalidity, if they were not settled
during prejudicial procedures shall be subject to settlement in
the Arbitration Court of the Tyumen Region.

12. Force Majeure

12.1. Neither Client, nor Carrier, shall be liable for delay or
non-performance of its obligations hereunder (or part thereof)
if the cause of delay or non-performance is Force Majeure (case
of emergency unavoidable under the circumstances), including
without limitation acts of God, acts and actions of civil or
military authority, governmental orders, war, fire, explosion,
labor unrest (except if limited to the Party affected) or epidemic
(“Force Majeure”). The Party affected shall be relieved from its
obligations (or part thereof) as long as the Force Majeure lasts
and hinders the performance of said obligations (or part
thereof). The Party affected shall promptly notify the other
Party and make reasonable efforts to mitigate the effects of
Force Majeure with reasonable dispatch.

12.2. If Force Majeure continue for over 45 consecutive days
either Party shall be entitled to early terminate the Contract
unilaterally by written notice to the other Party not less than 5
business days before the intended termination date without
being obliged to compensate the losses to the other Party
related to such termination of the Contract.

13. Validity, Amendment and Termination of the Contract



13.1. loroBop MOXeT OBITh PACTOPTHYT B J0OOE Bpemsl IO
cornameHnio CTOpoH.

13.2. JloroBop MOXeT OBITh PACTOPIHYT [0 HHHIUATHBE
OKcHeauTOpa IyTEM  HAMpaBICHUS  COOTBETCTBYIOLIETO
MIICBMEHHOTO yBemomieHHs KimeHTy He MeHee deM 3a 1
(omuH) MecsIIL 10 AATBI PACTOPIKECHHUSL.

13.3. JloroBop MOXeT OBITh PacTOPrHYT B OJHOCTOPOHHEM
(BHECyneOHOM) TOpsiaKe Mo WHHIMaTHBe KimeHnra B moboe
BpeMs ITyTeM HaIpaBIEHUS] COOTBETCTBYIOLIETO MUCEMEHHOTO
YBEIOMIICHHUS DKCIEIUTOPY HE MEHee 4eM 3a OIWH MECSII 10
JaThl pacTopXKeHWs, Hpu 5SToM KimeHT ommatur cdera
OkcrreuTopa 3a pakTHIeCKH OKa3aHHBIE Y CIIyTH.

13.4. Hacrosmuii [OroBOp M BCE TPWIOKEHUS K HEMY
COCTaBIISIIOT MOJHOE coryamenye CTOPOH OTHOCHTENBHO €ro
npeamera. CTOPOHBI TOATBEPKIAIOT OTCYTCTBHE HHBIX
CBS3BIBAIOIINX WX COIJIALICHWH, 3aBEepeHMil, TapaHTHH,
obemranuit, 0043aTeNbCTB, MPSIMO U OJHO3HAYHO HE YKa3aHHBIX
B HactosawmeM Jlorosope. Hactosmuii /loroBop 3ameHsieT Bce
MIpeABIAYIINE COTTIAlICHHs], 3aBEPEHUs, TapaHTHH, OOCIIaHus,
o0s3aTeNbcTBA, KaK  yCTHBIE, TaK W  MNHCHMEHHBIE,
OTHOCHTEIBHO TpeaMeTa HacTosmero Jloroopa.

14. 3aka049nTeIbHbIE M010KEHHUSI

14.1. Bo Bcem, 4YTO HE MPEAYCMOTPEHO HACTOSIIIM
JoroBopoMm, CTOpOHBI PYKOBOACTBYIOTCS —JEHCTBYIOIINM
3akoHoAarenscTBoM P®. Hacrosmuii JloroBop perynupyercs
U TOJIKyeTCS B COOTBETCTBUHM C HOpMaMmH IpaBa Poccuiickoit
denepanuu.

142. Hu omsa wu3 CropoH 0€3 mNpeaBAPUTEILHOTO
MIUCBMEHHOTO cornacust apyrod CTOpOHBI HE MMEeT IpaBa
nepenaBaTh, IOJHOCTBIO MM YacTHYHO, CBOM IIpaBa M
obs3anHOCTH IO JloroBOpy IpyruMm numam. Tem He MeHee,
KiueHT uMeeT mpaBo Hepenarth, MOJHOCTHIO MIIM YAaCTHYHO,
cBOM TmpaBa W oOs3aHHOCTH 1O JloroBopy 000l u3
AddummpoBannsIx Kommanuii Kinuenra.

14.3. Hacrosmmii JloroBop MOANHCaH HA pPYCCKOM U
AQHIIMICKOM S3bIKaX, B TPHHAIATH IK3EMILIIpax, UMEIOLIHX
OJIMHAKOBYIO IOPUIMYECKYIO CHITY, 10 OJHOMY IJIS KaXKI0# n3
CropoH. B ciyuae pacxoxIeHUH MEXAy PYCCKUM U
AQHMIMMCKIM TEKCTaMH, TEKCT Ha PYCCKOM SI3bIKE HMEeT
MIPEUMYIIECTBEHHYIO CHITY.

14.4. JobGoe yBemomiieHHe, KOTOpoe TpeOyercs Win
paspemiaercsi B COOTBETCTBMH C HacTosiuM JloroBopowm,
JIOJDKHO OBITH BPYYEHO JIMYHO YIOJIHOMOYEHHOMY JIMILY WITH
OTHPABJICHO C IOMOIIBIO (AKCUMHIBHOH CBS3M WJIM II0
9NIEKTPOHHOI OYTE, U CYMTACTCS TIEPEJaHHBIM: TIPU JJOCTABKE
JMYHO - B MOMEHT JIOCTaBKH, O YeM Jenaercs
COOTBETCTBYIOIIAsl 3alHCh Ha BTOPOM OJK3eMIULIpE; MpHU
(bakcUMHUIIBHOH mepefadye — B MOMEHT, KOIJa 3aBeplleHa
nepeava Ha NPaBUIILHBIN (paKCHMUIBHBIN HOMEpP U MOJIYYeHO
UEKTPOHHOE  ITIOATBEPXKICHUE  MPABWJIBHOH  Iepefadu
bakcumue, KOTOpOe BBLIACTCS (bakCUMIITEHBIM
000pyI0BaHUEM OTIIPABUTES], IPH JOCTABKE 110 AJICKTPOHHOI
M0YTE — TP HOJYYCHHH YBEIOMIICHHS O TOM, YTO COOOIICHHE
HOSIBUJIOCH Ha 9KpaHe KOMITBIOTepa aapecaTa.

13.1. The Contract may be terminated at any time upon a
mutual Contract of the Parties.

13.2. The Contract may be terminated at the Carrier’s initiative
by sending to the Client a relevant written notice not later than
one month before the termination date.

13.3. The Contract may be terminated at the Client’s initiative
at any time by sending to the Carrier a relevant written notice
not later than one month before the termination date; the Client
pay for the Services actually provided.

13.4. This Agreement and the Exhibits, Schedules and
Attachments hereto constitute the entire agreement between the
Parties with respect to the subject matter hereof. There are no
agreements, representations, warranties, promises, covenants,
commitments or undertakings other than those expressly set
forth herein.

14. Miscellaneous

14.1. The Parties shall be governed by the applicable legislation
of the Russian Federation in all matters not provided for by this
Contract. This Contract will be governed by, and construed in
accordance with, the laws of Russian Federation.

14.2. Neither party shall, without the prior written consent of
the other party, have the right to assig n its rights and
obligations under the Contract, to another party. However,
Client shall have the right to assign, in whole or in part, its
rights and obligations under the Contract to any of its Affiliates.

14.3. This Contract is executed in thirteen counterparts, in
Russian and English, having equal legal force, one for each
party. In case of discrepancies between the Russian and English
texts, the Russian text shall prevail.

14.4. Any notice required or authorized according to this
Contract shall be handed over personally to an authorized
representative or faxed or e-mailed. A notice shall be
considered as handed over: when delivered personally, and this
is recorded on the second counterpart; when faxed, i.e. after
sending a message to a correct fax number and receiving an
electronic receipt confirmation, which is indicated on the
sender’s facsimile equipment; when emailed, i.e. after
receiving a notification that your message has appeared on the
addressee’s screen.



